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Polityka zmian konstrukcyjnych i prawa autorskie
® i ™ to znaki towarowe nale ce do firm grupy Arjo.
© Arjo 2022.

Nasz  strategi  jest nieustanny rozwój, dlatego zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian 
w produktach oraz specyfikacjach technicznych bez uprzedzenia.Zabrania si  kopiowania 
w ca o ci lub w cz ci tre ci niniejszej publikacji bez zgody firmy Arjo.

UWAGA
Aby unikn  obra e , przed u yciem produktu nale y przeczyta  niniejsz  Instrukcj  
obs ugi i towarzysz ce jej dokumenty.

Nale y obowi zkowo przeczyta  niniejsz  Instrukcj  obs ugi.
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S owo wst pne

Dzi kujemy za zakup sprz tu firmy Arjo.
W razie jakichkolwiek pyta  dotycz cych obs ugi lub 
konserwacji posiadanego sprz tu firmy Arjo prosimy 
o kontakt.

Prosimy o przeczytanie ze zrozumieniem niniejszej 
Instrukcji obs ugi (IO) przed przyst pieniem do 
korzystania z urz dzenia Sara Combilizer®. 
Informacje zawarte w niniejszej Instrukcji obs ugi maj  
istotne znaczenie dla w a ciwej obs ugi i konserwacji urz -
dzenia. Pozwalaj  na zachowanie jego funkcjonalno ci 
i sprawnego dzia ania. Informacje zawarte w niniejszej 
Instrukcji obs ugi s  wa ne dla zachowania bezpiecze stwa 
pacjenta oraz opiekuna, dlatego nale y je uwa nie przeczy-
ta  i zrozumie , aby unikn  ewentualnych obra e  cia a. 

Nieautoryzowane modyfikacje jakichkolwiek urz dze  
firmy Arjo mog  niekorzystnie wp ywa  na bezpiecze -
stwo. Firma Arjo nie ponosi adnej odpowiedzialno ci 
za jakiekolwiek wypadki, b dy czy nieprawid owe dzia-
anie, wynikaj ce z nieautoryzowanej modyfikacji jej 

produktów.

Serwis i pomoc techniczna
Urz dzenie Sara Combilizer musi by  corocznie 
konserwowane przez wykwalifikowany personel w celu 
zapewnienia bezpiecze stwa i niezawodno ci produktu. 
Patrz rozdzia  Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza 
na stronie 55.

W celu uzyskania szczegó owych informacji nale y 
skontaktowa  si  z przedstawicielem firmy Arjo, który 
mo e zaproponowa  programy pomocy technicznej 
i konserwacji pozwalaj ce na d ugoterminowe zachowanie 
bezpiecze stwa, niezawodno ci i warto ci produktu.
Odno nie cz ci zamiennych nale y skontaktowa  si  
z lokalnym przedstawicielem Arjo. Numery telefonów 
zamieszczone s  na ostatniej stronie niniejszej Instrukcji 
obs ugi.

W razie powa nego zdarzenia niepo danego z udzia em 
wyrobu medycznego, które stanowi zagro enie dla 
u ytkownika lub pacjenta, u ytkownik lub pacjent 
powinni zg osi  to powa ne zdarzenie niepo dane 
do producenta lub dystrybutora wyrobu medycznego. 
W Unii Europejskiej u ytkownik powinien tak e zg osi  
to powa ne zdarzenie niepo dane w a ciwemu organowi 
w danym kraju cz onkowskim. 

Definicje zawarte w niniejszej Instrukcji 
obs ugi

Oznacza:
Uwaga dotycz ca bezpiecze stwa. Niezrozumienie 
lub nieprzestrzeganie tej uwagi mo e doprowadzi  
do obra e  cia a u ytkowników lub innych osób.

Oznacza:
Nieprzestrzeganie tych wskazówek mo e spowodowa  
uszkodzenie poszczególnych cz ci lub ca ego zestawu.

Oznacza:
Jest to informacja maj ca istotne znaczenie dla 
prawid owego u ytkowania zestawu lub urz dzenia.
•

Oznacza:
Nazwa i adres wytwórcy.

UWAGA

OSTRZE ENIE

WSKAZÓWKA
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Przeznaczenie produktu

Urz dzenie musi by  u ytkowane zgodnie z jego 
przeznaczeniem oraz instrukcjami dotycz cymi 
bezpiecze stwa zawartymi w niniejszej Instrukcji 
obs ugi (IO). Wszyscy u ytkownicy tego 
urz dzenia powinni przeczyta  i zrozumie  
instrukcje zamieszczone w niniejszej Instrukcji 
obs ugi.
W razie jakichkolwiek w tpliwo ci nale y si  
skontaktowa  z przedstawicielem firmy Arjo.

Przeznaczenie produktu Sara Combilizer
Urz dzenie Sara Combilizer przeznaczone jest do 
wspomagania wczesnej mobilizacji i rehabilitacji 
pacjenta oraz opieki nad pacjentem. Przeznaczone 
dla osób o ka dym poziomie unieruchomienia, które 
pomy lnie przejd  ocen  kliniczn  pod k tem 
planowanych czynno ci. Mo e to tak e obejmowa  
pacjentów s abych, biernych oraz nieambulatoryjnych. 

Urz dzenie przeznaczone jest do u ytku w szpitalach, 
w tym na oddzia ach intensywnej opieki, na oddzia ach 
rehabilitacyjnych oraz w placówkach intensywnej opieki 
d ugoterminowej. 

Urz dzenie Sara Combilizer s u y do ustawiania pacjenta 
z pozycji na wznak do pozycji stoj cej lub siedz cej. 
W pozycjach stoj cej, siedz cej i le cej urz dzenie 
Sara Combilizer umo liwia wykonywanie wicze  
rehabilitacyjnych oraz mobilizacj  pacjenta poprzez 
przechylanie urz dzenia Sara Combilizer na boki 
w regularnych odst pach czasu. 

Urz dzenia Sara Combilizer mo na u ywa  w celu 
przemieszczania pacjenta na niewielkie odleg o ci 
w po czeniu z zastosowaniem terapeutycznym. 

Urz dzenie Sara Combilizer nie jest przeznaczone 
to transportu le cego pacjenta na wi ksze odleg o ci, 
na przyk ad na inny oddzia . 

Urz dzenie Sara Combilizer przeznaczone jest do u ytku 
wy cznie z pasami, matami lizgowymi oraz 
podno nikami okre lonymi w Instrukcji obs ugi (IO). 

Urz dzenie Sara Combilizer musi by  u ytkowane przez 
odpowiednio wyszkolonych opiekunów z wystarczaj c  
wiedz  medyczn . Opiekun powinien zna  najcz stsze 
praktyki i procedury medyczne oraz u ywa  urz dzenia 
Sara Combilizer zgodnie zaleceniami okre lonymi 
w Instrukcji obs ugi. Wszelkie u ycie innego rodzaju 
jest zabronione. 

Ocena pacjenta
Zaleca si , aby w instytucjach zajmuj cych si  opiek  
wprowadzono regularne procedury oceny. Opiekunowie 
powinni ocenia  ka dego pacjenta pod k tem 
nast puj cych kryteriów: 

• Z urz dzenia Sara Combilizer mog  korzysta  
wy cznie pacjenci, którzy pomy lnie przejd  ocen  
kliniczn  przeprowadzon  przez specjalist  
o odpowiednich kompetencjach.

• Urz dzenie Sara Combilizer przeznaczone jest 
do wspomagania czynno ci rehabilitacyjnych 
u pacjentów, którzy mog  przebywa  w pozycji 
wyprostowanej oraz/lub siedz cej, w tym pacjentów 
s abych, biernych oraz nieambulatoryjnych.

• Waga pacjenta nie mo e przekracza  200 kg (440 lb). 
• Wzrost pacjenta musi mie ci  si  w zakresie od 

140 cm (4'7") do 196 cm (6'5").
Je li pacjent nie spe nia powy szych kryteriów, nale y 
u y  innego urz dzenia lub systemu. 

Przeciwwskazania
Z urz dzenia Sara Combilizer nie mog  korzysta  
pacjenci, którzy nie przeszli oceny klinicznej przeprowa-
dzonej przez specjalist  o odpowiednich kompetencjach.

Wymagania serwisowe i oczekiwany 
okres u ytkowania
Oczekiwany okres u ytkowania urz dzenia, o ile nie 
zostanie podane inaczej, wynosi dziesi  (10) lat, pod 
warunkiem przeprowadzania konserwacji zapobiegawczej 
zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziale Piel gnacja 
i konserwacja zapobiegawcza w niniejszej Instrukcji obs ugi.
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Instrukcje dotycz ce bezpiecze stwa

UWAGA
Aby unikn  obra e , nigdy nie zostawia  
pacjenta bez nadzoru.

UWAGA
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, 
zawsze upewni  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach.

UWAGA
Aby unikn  upadku, nale y upewni  si , e 
pacjent jest w a ciwie umiejscowiony oraz e 
pasy bezpiecze stwa s  zapi te i naci gni te.

UWAGA
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , 
e masa cia a u ytkownika jest ni sza ni  bez-

pieczne obci enie robocze dla ka dego u ytego 
produktu lub wyposa enia dodatkowego.

UWAGA
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia w czasie 
u ytkowania, nie nale y unosi  ani opuszcza  
innego sprz tu w jego pobli u i nale y zwraca  
uwag  na nieruchome obiekty w czasie 
obni ania.

UWAGA
Aby unikn  przypadkowego zaklinowania 
nóg lub stóp pacjenta albo opiekuna, nale y 
trzyma  je z dala od wszelkich przeszkód.

UWAGA
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e 
w osy, r ce i stopy pacjenta s  przy ciele i przy 
ka dym przemieszczaniu u y  odpowiednich 
uchwytów podpieraj cych.

UWAGA
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia lub 
upadku pacjenta, NIE u ywa  tego sprz tu 
na pod o u z zag bionymi kratkami odp ywo-
wymi, otworami lub na spadkach przekraczaj -
cych 1:50 (1,15°).

UWAGA
Aby unikn  wybuchu lub po aru, nigdy nie 
nale y u ytkowa  tego sprz tu w rodowisku 
o podwy szonej zawarto ci tlenu, w obecno ci
ród a ciep a lub atwopalnych gazów 

anestezjologicznych.

UWAGA
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia oraz 
upadku pacjenta, NIE siada  na ko cach urz -
dzenia po stronie g owy ani po stronie stóp.

UWAGA
Aby unikn  problemów z dop ywem powietrza 
oraz podawaniem kroplówki, nale y sprawdzi , 
czy rurki s  dro ne oraz stale je nadzorowa .

UWAGA
Aby unikn  ryzyka urazu, nie nale y przechyla  
pacjenta w urz dzeniu Sara Combilizer g ow  
w dó  pod k tem wi kszym ni  -15°.
Stopie  nachylenia mo na sprawdzi  na 
wska niku k ta nachylenia, który znajduje si  
pod wezg owiem urz dzenia Sara Combilizer.

Max -15°
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Przygotowania

Czynno ci wykonywane przed 
pierwszym u yciem (16 kroków)
1. Usun  opakowanie oraz paski z podstawy oraz 

podpórki na stopy. 
2. Opakowanie nale y podda  recyklingowi zgodnie 

z lokalnymi przepisami. Patrz rozdzia  Dane 
techniczne na stronie 62.

3. Rozpakowa  wszystkie pude ka kartonowe.
4. Wyj  Instrukcj  obs ugi z mniejszego pude ka 

i przeczyta  j .
5. Sprawdzi  wzrokowo urz dzenie Sara Combilizer 

pod k tem uszkodze  powsta ych podczas transportu. 
6. Sprawdzi , czy wszystkie cz ci produktu zosta y 

dostarczone. Patrz rozdzia  Opis cz ci na stronie 8. 
Nie u ywa  produktu w przypadku brakuj cych 
lub uszkodzonych cz ci.

7. Zamocowa  poduszk , patrz rozdzia  Podg ówek 
na stronie 19. 

8. Wyj  ochronn  zatyczk  znajduj c  si  w przy czu 
kabla pilota na uchwycie do transportu i od o y  j  
w bezpieczne miejsce. Zatyczka b dzie potrzebna 
podczas czyszczenia i dezynfekcji. 

9. Pod czy  pilota do przy cza kabla pilota 
na uchwycie do transportu. Patrz rozdzia  Funkcje 
sterowania na stronie 22.

10. Rozpakowa  adowark . Instrukcje adowania 
i monta u adowarki mo na znale  w Instrukcji 
obs ugi adowarki NEA 8000.

11. adowa  akumulator przez 24 godziny.
12. W o y  na adowany akumulator do podstawy 

i przeprowadzi  test dzia ania, patrz rozdzia  Wykona  
test dzia ania na stronie 58.

13. Przechowywa  dodatkowe materia owe pokrowce, 
pasy bezpiecze stwa, paski mocuj ce, akumulator 
oraz zatyczk  ochronn  w suchym i bezpiecznym 
miejscu.

14. Umy  i zdezynfekowa  produkt zgodnie 
z instrukcjami z rozdzia u Regularne czyszczenie/
dezynfekcja na stronie 51. 

15. Przechowywa  Instrukcj  obs ugi w bezpiecznym 
i atwo dost pnym miejscu.

16. Upewni  si , e zosta  przygotowany plan ratunkowy 
na wypadek sytuacji awaryjnych dotycz cych pacjenta.

OSTRZE ENIE
Nie u ywa  urz dzenia Sara Combilizer bezpo rednio po wyj ciu z miejsca przechowywania 
o temperaturze poni ej 0°C (32°F), gdy  mo e to spowodowa  jego uszkodzenie. Przed u yciem 
pozostawi  urz dzenie Sara Combilizer w temperaturze pokojowej a  do wyrównania temperatury. 

Czynno ci wykonywane przed ka dym 
u yciem (5 kroków)
1. Sprawdzi , czy wszystkie cz ci urz dzenia Sara 

Combilizer znajduj  si  na swoich miejscach. Porówna  
z rozdzia em Opis cz ci w niniejszej Instrukcji obs ugi.

Sprawdzi  wzrokowo pasy bezpiecze stwa. Patrz 
rozdzia  Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza 
na stronie 55.

3. Je eli brakuje jakich  cz ci lub s  one uszkodzone — 
NIE u ywa  produktu!

4. Upewni  si , e akumulator jest w pe ni na adowany. 
Patrz Instrukcja obs ugi adowarki NEA 8000.

Umy  i zdezynfekowa  produkt pomi dzy u yciem 
przez ró nych pacjentów. Patrz rozdzia  Instrukcje 
dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na stronie 47.

2. UWAGA
Aby zapobiec upadkowi pacjenta, nale y 
upewni  si , e pasy bezpiecze stwa nie 
s uszkodzone. NIE u ywa  uszkodzonych 
pasów bezpiecze stwa; przed u yciem 
wymieni  pasy na nowe.

5. UWAGA
Aby zapobiec zaka eniu krzy owemu, nale y 
zawsze post powa  zgodnie z instrukcjami 
dezynfekcji w niniejszej Instrukcji obs ugi.

WSKAZÓWKA
W razie jakichkolwiek pyta  prosimy o kontakt 
z przedstawicielem firmy Arjo w celu uzyskania 
pomocy technicznej i serwisu. 
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1. Pas bezpiecze stwa na g ow *
2. Naramienne pasy 

bezpiecze stwa* 
3. Piersiowy pas bezpiecze stwa*
4. Pod okietnik* (x2)
5. Biodrowy pas bezpiecze stwa* 
6. Kolanowy pas bezpiecze stwa*
7. Blokada spr ynowa (do 

regulacji d ugo ci podpórki 
na stopy)

8. Zatrzask (do regulacji d ugo ci 
podpórki na stopy)

9. Podpórka na stopy*
10. Kó ko (x4)
11. Hamulec kó ek (jeden 

dla ka dego kó ka)
12. Panel sterowania awaryjnego

13. Podstawa i mechanizm 
podnosz cy

14. Mechanizm zmiany trybu
15. Podstawa siedziska
16. Materac g ówny* 
17. Paski mocuj ce* (x8)
18. Wspornik ramienia* (x2) 
19. Materac wezg owia*
20. Poduszka* 

* = cz  zdejmowana 

Dodatkowe elementy 
wyposa enia:
• jeden pokrowiec na poduszk
• jeden pokrowiec wezg owia 

materaca
• jeden pokrowiec g ównej 

cz ci materaca
• dwa pokrowce 

na pod okietniki
• pasy bezpiecze stwa: 

piersiowy, biodrowy 
i kolanowy (razem 
z pokrowcem, podk adk  
oraz paskami mocuj cymi)

Opis cz ci

Widok z przodu
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1. Uchwyt do transportu
2. Przy cze kabla pilota
3. Zatyczka ochronna* 

(do przy cza kabla pilota)
4. Wska nik k ta nachylenia
5. P yta tylna
6. Ramka antyzgnieceniowa
7. Akumulator*
8. Przycisk zatrzymania 

awaryjnego (x2)
9. Przycisk zwolnienia sto u 

przechylnego
10. P yta podpieraj ca nogi
11. Boczny uchwyt do transportu (x2)
12. Otwór do mocowania (x4) 

(na worki z p ynem)

13. Blokada spr ynowa (x2) 
(do regulacji wysoko ci 
pod okietnika)

14. Blokada spr ynowa (x2) 
(do regulacji szeroko ci 
rozstawu wsporników ramion) 

15. Blokada spr ynowa (x2) 
(do zwalniania wsporników 
ramion)

16. Pilot z kablem*
17. Panel sterowania
* = cz  zdejmowana 

Ca y produkt
Cz  aplikacyjna: Typ B
Ochrona przed 
pora eniem pr dem 
elektrycznym zgodnie 
z norm  IEC 60601-1.

Dodatkowe elementy 
wyposa enia:
• dodatkowy akumulator 

z adowark
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Opis produktu/funkcje

Oznaczenie stron urz dzenia Sara Combilizer
Lewa i prawa
Urz dzenie Sara Combilizer posiada lew  i praw  stron . 
(Zob. rys. 1)

Pozycja pacjenta
Nale y zawsze umieszcza  pacjenta na urz dzeniu Sara Combilizer 
g ow  po stronie wezg owia i ze stopami po stronie sekcji stóp. 
Upewni  si , e biodra pacjenta s  wy rodkowane nad odst pem 
pomi dzy p yt  tyln  a podstaw  siedziska. (2)

Kierunek transportu
W czasie przemieszczania opiekun powinien znajdowa  si  
za urz dzeniem Sara Combilizer. (Zob. rys. 3)

Rys. 1 

W prawo

W lewo

Rys. 2 

Panel oparcia 
Biodro

Panel 
wezg owia

Rys. 3 

W niniejszym rozdziale opisano cz ci urz dzenia Sara Combilizer oraz ich funkcje, a tak e podano informacje istotne 
dla bezpiecznego korzystania z urz dzenia. Cz ci wskazane s  w rozdziale Opis cz ci na stronie 8 i 9. 

Informacje na temat funkcji sterowania znajduj  si  w rozdziale Funkcje sterowania na stronie 22. 
Informacje na temat pasów bezpiecze stwa znajduj  si  w rozdziale Pasy bezpiecze stwa na stronie 25.
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Pozycje urz dzenia Sara Combilizer
Podczas u ytkowania urz dzenie Sara Combilizer mo na ustawi  
w nast puj cych pozycjach:

Pozycja noszy 
Ta pozycja s u y do przenoszenia pacjenta do ó ka i z ó ka. 
(Zob. rys. 4)

Urz dzenie Sara Combilizer musi znajdowa  si  w najni szej, 
poziomej pozycji, zanim mo liwe b dzie przestawienie go 
w pozycj  sto u przechylnego.

Pozycja sto u przechylnego
Ta pozycja s u y do ustawiania pacjenta w pozycji stoj cej. 
Mo liwy zakres regulacji k ta wynosi od 0° do 75°. Nachylenie 0° 
oznacza poziom  pozycj  sto u. (Zob. rys. 5)
Urz dzenie Sara Combilizer musi znajdowa  si  w najni szej, 
poziomej pozycji, zanim mo liwe b dzie przestawienie go 
w pozycj  sto u przechylnego.

Pozycja fotela
Ta pozycja s u y do ustawiania pacjenta w pozycji siedz cej. Fotel 
mo na przechyla  do ty u lub do przodu do pozycji poziomej. 
(Zob. rys. 6) 

W celu oszcz dno ci miejsca mo na przechowywa  urz dzenie 
Sara Combilizer w pozycji fotela. 

Pozycja przechylona (w lewo/prawo)
Urz dzenie Sara Combilizer mo na przechyla  w bok w nast puj cych 
pozycjach: noszy, fotela oraz sto u przechylnego. (Zob. rys. 7) 

Pozycja Trendelenburga
Po ustawieniu w poziomej pozycji noszy urz dzenie mo na 
przechyli  do pozycji Trendelenburga (o wi cej ni  -12°). K t 
mo na regulowa  w zakresie od 0° do -25°. Aby unikn  ryzyka 
urazu, nie nale y przechyla  pacjenta w urz dzeniu Sara Combilizer 
g ow  w dó  pod k tem wi kszym ni  -15°. (Zob. rys. 8)

Rys. 4

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7

Rys. 8
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Hamulce kó ek 
Ka de z czterech kó ek wyposa one jest w d wigni  hamulca. 
Hamulce co najmniej dwóch kó ek powinny by  zaci gni te. 
W miar  mo liwo ci zaleca si  blokowanie wszystkich czterech 
kó ek. (Zob. rys. 1)

Zaci ganie hamulca:

Nacisn  w dó  szar  d wigni  hamulca kó ek. 

Zwalnianie hamulca:

Lekko kopn  do góry szar  d wigni  hamulca kó ek. 

Pod okietnik 
Urz dzenie Sara Combilizer posiada dwa pod okietniki. Mo na 
regulowa  szeroko  i wysoko  ustawienia pod okietników albo 
je usun .

Podczas przestawiania urz dzenia Sara Combilizer pod okietniki 
pozostan  ustawione poziomo. Mo na te  r cznie regulowa  ich 
wysoko  i szeroko .

Mocowanie pod okietnika (3 kroki)
1. Obróci  pod okietnik o 90 stopni do góry/ty u, tak aby by  

ustawiony pionowo. (Zob. rys. 2)

2. Nasun  pod okietnik na pr t cz cy (A). (Zob. rys. 2)

3. Ustawi  pod okietnik w poziomie. (Zob. rys. 3)

Regulacja wysoko ci pod okietników (2 kroki)
Mo na wybiera  spo ród ró nych wysoko ci.

1. Przytrzymuj c pod okietnik jedn  r k , drug  poci gn  
i przytrzyma  pokr t o blokady spr ynowej (A). (Zob. rys. 4) 

2. Unie  i opu ci  (B) pod okietnik, a nast pnie zwolni  pokr t o 
blokady spr ynowej. (Zob. rys. 4) 

Rys. 1

Zastosuj Zwalnianie

Rys. 2

A

Rys. 3

Rys. 4 

A

B
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Regulacja szeroko ci rozstawu pod okietników 
(3 kroki)
Mo na wybiera  spo ród ró nych szeroko ci.

1. Odchyli  pod okietnik lekko do góry/ty u (ok. 20 stopni) (A). 
(Zob. rys. 5) 

2. Chwyci  ram  (B) i pchn  lub poci gn  pod okietnik, tak aby 
ustawi  szeroko  rozstawu. (Zob. rys. 6)

3. Ustawi  pod okietnik w poziomie. (Zob. rys. 7)

Zdejmowanie pod okietnika (3 kroki)
1. Upewni  si , e pod okietnik znajduje si  w skrajnie zewn trznym 

po o eniu.
Zob. Regulacja szeroko ci rozstawu pod okietników (3 kroki) 
na stronie 13.

2. Chwyci  pod okietnik i obróci  go o 90 stopni do góry/ty u, 
tak aby by  ustawiony pionowo. (Zob. rys. 8)

3. Poci gn  i zdj  pod okietniki. 

A

Rys. 5

Rys. 8 

B

Rys. 6

Rys. 7
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Podpórka na stopy 
Urz dzenie Sara Combilizer wyposa one jest w podpórk  na stopy. 
Wysoko  podpórki mo na regulowa . Istnieje tak e mo liwo  
ca kowitego demonta u podpórki.

Urz dzenie Sara Combilizer automatycznie dostosuje odleg o  
pomi dzy siedziskiem a podpórk  na stopy podczas zmiany pozycji. 
Pozycj  podpórki na stopy mo na tak e wyregulowa  r cznie. 
R czna regulacja zalecana jest ka dorazowo po zmianie pozycji.

Aby dostosowa  pozycj  podpórki na stopy w pozycji fotela, nale y 
podnie  urz dzenie Sara Combilizer do ergonomicznej wysoko ci. 
Dla atwiejszej regulacji mo na podeprze  ci ar urz dzenia udem. 
(Zob. rys. 1)

Kiedy urz dzenie Sara Combilizer znajduje si  w pozycji sto u 
przechylnego, podpórka na stopy powinna znajdowa  si  
w najwy szym mo liwym po o eniu. (Zob. rys. 2)

Regulacja d ugo ci podpórki na stopy (4 kroki)
1. Wyci gn  górn  blokad  spr ynow  (A). (Zob. rys. 3)
2. Wyregulowa  podpórk  na stopy, podnosz c lub opuszczaj c p yt  

podpórki (B) za pomoc  uchwytu podpórki (C). (Zob. rys. 3)
3. Zwolni  blokad  spr ynow .
4. Upewni  si , e podpórka na stopy jest zablokowana, naciskaj c 

i poci gaj c j  do góry i w dó .

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

A

B

C
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Regulacja dodatkowej d ugo ci podpórki na stopy (4 kroki) 
1. Wyci gn  dolny zatrzask do przodu (A). Nie zwalnia  

zatrzasku. (Zob. rys. 4) 
2. Wyregulowa  d ugo  ramienia podpórki na stopy, podnosz c 

lub obni aj c p yt  podpórki (B). (Zob. rys. 4) 
3. Zwolni  zatrzask (A). (Zob. rys. 4)
4. Upewni  si , e podpórka na stopy jest zablokowana, naciskaj c 

i poci gaj c j  do góry i w dó .

Zdejmowanie podpórki na stopy (3 kroki) 
1. Wyci gn  zatrzask do przodu (A). Nie zwalnia  zatrzasku. 

(Zob. rys. 4)
2. Zdj  podpórk  na stopy (C). (Zob. rys. 4)

3. Zwolni  zatrzask.

Podnó ki u atwiaj ce regulacj  wysoko ci (akcesoria)
Aby zapewni  wygodn  pozycj  i dodatkow  regulacj  wysoko ci, 
mo na umie ci  podnó ki pod stopami pacjenta. (Zob. rys. 5) 
Patrz rozdzia  Cz ci i wyposa enie dodatkowe na stronie 74.

UWAGA
Aby unikn  urazów, nale y pami ta  o tym, e p yta 
podpórki na stopy jest ci ka.

Rys. 4

AB

C

Rys. 5
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Wspornik ramienia 
Urz dzenie Sara Combilizer posiada dwa wsporniki ramion. Istnieje 
mo liwo  regulacji szeroko ci rozstawu wsporników oraz ich 
z o enia lub zdemontowania na czas transportu.

Regulacja szeroko ci rozstawu wsporników ramion 
(4 kroki)
1. Wyci gn  blokad  spr ynow  z p yty tylnej (A). (Zob. rys. 1)
2. Wyregulowa  rozstaw wsporników ramion do danej 

szeroko ci (B). (Zob. rys. 1)
3. Zwolni  blokad  spr ynow .
4. Upewni  si , e wspornik ramion jest zablokowany, popychaj c 

i poci gaj c go do wewn trz i na zewn trz.

Sk adanie wsporników ramion 
•

Od strony opiekuna (2 kroki)
1. Wcisn  blokad  spr ynow  (A). (Zob. rys. 2)
2. Wspornik ramienia (B) z o y si . (Zob. rys. 2)

Od strony przeciwnej do opiekuna (2 kroki)
1. Wyci gn  blokad  spr ynow  (A). (Zob. rys. 2)
2. Wspornik ramienia (C) z o y si . (Zob. rys. 2)

Rozk adanie wsporników ramion (2 kroki)
1. Podnie  wspornik ramienia do momentu zablokowania w miejscu. 

(Zob. rys. 3)
2. Upewni  si , e wspornik ramion jest zablokowany, popychaj c 

i poci gaj c go.

WSKAZÓWKA
Nale y pami ta  o tym, e wsporniki ramion sk adaj  
si szybko. 

B

A

Rys. 1 

B

A

Rys. 2 

C

Rys. 3
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Materace
Na wyposa eniu znajduj  si  dwa materace: jeden wezg owia (A) 
i jeden na cz  g ówn  urz dzenia (B). (Zob. rys. 1) 

Podczas zak adania lub zdejmowania materaców urz dzenie 
Sara Combilizer powinno znajdowa  si  w pozycji fotela.

Paski mocuj ce do materaców
Materac wezg owia posiada dwa (2) paski mocuj ce, a materac 
g ówny – osiem (8) pasków mocuj cych (A) zako czonych 
sprz czkami. (Zob. rys. 2) 

Punkty mocowania
A: P yta tylna, cz  wezg owia (x2)

B: P yta tylna, cz  ramienna (x2)

C: P yta tylna, cz  dolna (x2)

D: Podstawa siedziska (x2)

E: P yta podpieraj ca nogi (x2)

(Zob. rys. 3)

Zak adanie pasków mocuj cych materace (3 kroki)
1. Prze o y  pasek mocuj cy przez otwór (A). (Zob. rys. 4)
2. Nale y zawsze u ywa  wewn trznego krótszego otworu 

do mocowania pasków (je eli dotyczy).
3. Obróci  sprz czk  paska mocuj cego i poci gn  pasek, 

aby zablokowa  (B). (Zob. rys. 4)

Zdejmowanie pasków mocuj cych materace (2 kroki)
1. Poluzowa  pasek mocuj cy, odsuwaj c sprz czk  dalej 

od otworu (A). (Zob. rys. 5)
2. Obróci  sprz czk  paska mocuj cego i wyci gn  pasek 

przez otwór (B). (Zob. rys. 5)

Rys. 1

A

B

A
Rys. 2

Rys. 3

A

D

B

C

E

A B

Rys. 4

Rys. 5

A B
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Mocowanie g ównego materaca (5 kroków)
1. Umie ci  g ówny materac na powierzchni urz dzenia.
2. Prze o y  paski mocuj ce zako czone sprz czkami przez dolne 

otwory (A) znajduj ce si  na p ycie tylnej. (Zob. rys. 6)
3. Obróci  sprz czk  i zabezpieczy  j  w p ycie tylnej.
4. Powtórzy  powy sze czynno ci dla pozosta ych pasków 

mocuj cych (B, C, D). (Zob. rys. 6)
5. Nale y zawsze u ywa  wewn trznego otworu do mocowania 

materaców (je eli dotyczy). 

Zdejmowanie g ównego materaca (2 kroki)
1. Wyj  paski mocuj ce materaca g ównego z p yt. 

(Zob. rys. 6A-D)
2. Zdj  materac.

Mocowanie materaca wezg owia (3 kroki)
1. Za o y  zak adki pokrowca materaca (zob. rys. 7A) 

na górne rogi p yty tylnej.
2. Prze o y  paski mocuj ce materaca wezg owia przez 

otwory (zob. rys. 7B) w p ycie tylnej. 
3. Obróci  sprz czki i zabezpieczy  je w p ycie tylnej.

Zdejmowanie materaca wezg owia (2 kroki)
1. Wyj  paski mocuj ce materaca wezg owia z p yty. 

(Zob. rys. 7B)
2. Podnie  materac wezg owia i zdj  go z p yty tylnej.

Rys. 6

B

A
C

D

B

A

B

A

Rys. 7



19

Podg ówek
Urz dzenie Sara Combilizer wyposa one jest w poduszk  stabilizu-
j c  g ow  pacjenta. (Zob. rys. 8) 
Poduszka posiada dwa paski zako czone klamrami (A). Wyposa ona 
jest tak e w dwie sprz czki s u ce do mocowania pasa na g ow  (B). 

Mocowanie poduszki (4 kroki) 
1. Umie ci  poduszk  na wezg owiu. (Zob. rys. 9)
2. Za o y  paski za p yt  tyln  oraz prze o y  je pod uchwytem 

do transportu. (Zob. rys. 10)
3. Spi  paski ze sob , aby zamocowa  poduszk .
4. W celu mocniejszego zaci gni cia nale y odpowiednio 

wyregulowa  paski.

Zdejmowanie poduszki (2 kroki)
1. Rozpi  paski mocuj ce poduszk  (Zob. rys. 10)
2. Zdj  poduszk .

Rys. 8
A

B

Rys. 9

Rys. 10
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Pokrowce na materace i poduszk
Pokrowce materaca wezg owia, materaca g ównego, poduszki, 
pod okietników oraz pasów bezpiecze stwa mo na zdejmowa  
w celu czyszczenia i dezynfekcji.

Zdejmowanie pokrowców (2 kroki)
1. Rozpi  zamek pokrowca. (Zob. rys. 1)

• Materac g ówny: u góry.
• Materac wezg owia: na dole.
• Poduszka: z ty u. 

2. cisn  piank  wype niaj c  i zdj  pokrowiec.

Wk adanie pianki do pokrowców (3 kroki) 
1. Zwin  pokrowiec w dó  lub wywróci  go na drug  stron .
2. cisn  piank  i w o y  j  do pokrowca. 
3. Zapi  zamek.

Pokrowce i pianki na pod okietniki
Zdejmowanie pokrowców z pod okietników (3 kroki)
1. Rozpi  zamki u do u pod okietnika. (Zob. rys. 1)
2. Zdj  pod okietnik (pokrowiec i pianka) z ramy pod okietnika.
3. Zdj  pokrowiec, ciskaj c piank  i zwijaj c materia .

Zak adanie pokrowca na pod okietnik (4 kroki)
1. Rozpi  zamki na pokrowcu pod okietnika.
2. W o y  piank  do pokrowca na pod okietnik.
3. Umie ci  obicie (piank  i pokrowiec) na ramie pod okietnika. 

(Zob. rys. 2) 
4. Zapi  zamki.

Rys. 1

Rys. 2
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Wska nik k ta nachylenia
Wska nik k ta nachylenia pokazuje k t, pod jakim znajduje si  stó  
podczas podnoszenia i opuszczania w pozycji sto u przechylnego. 
(Zob. rys. 1)
Wska nik k ta nachylenia nie s u y do podejmowania decyzji 
medycznych. Podczas korzystania z funkcji przechylania opiekun 
powinien opiera  si  na ocenie klinicznej. 

Zakres k tów przechy u wynosi od -25° do 75°. Dok adno  
wska nika wynosi ±5°.

P tle do mocowania worków z p ynami
Po obu stronach podstawy siedziska znajduj  si  otwory umo liwiaj ce 
mocowanie worków na p yny (np. cewników). (Zob. rys. 2A) 

Boczne uchwyty do transportu
Po obu stronach podstawy siedziska znajduj  si  uchwyty s u ce do 
przesuwania urz dzenia Sara Combilizer na boki. (Zob. rys. 2B)

Akumulator
Urz dzenie Sara Combilizer dostarczane jest z dwoma akumulatorami. 
Nale y zawsze posiada  w zapasie na adowany akumulator. 

Demonta  akumulatora: wyci gn  prosto na zewn trz. (Zob. rys. 3)

Niski poziom na adowania/roz adowanie akumulatora: 
sygnalizowane przerywanym alarmem d wi kowym po naci ni ciu 
dowolnego przycisku na pilocie/panelu sterowania. D wi k s yszalny 
jest przez 10 sekund po zwolnieniu przycisku. Nale y natychmiast 
wymieni  akumulator. 

Gdy sygnalizowane jest roz adowanie akumulatora, nadal mo liwe 
jest wykonanie nast puj cych czynno ci:

• obni enie urz dzenia w pozycji fotela/noszy/sto u przechylnego
• zmiana z pozycji fotela do pozycji noszy
• przechylenie w lewo/w prawo 
• prostowanie/przechylanie do ty u w pozycji fotela lub noszy

Inne czynno ci s  niemo liwe.

Wi cej informacji na temat akumulatora znajduje si  w rozdziale 
Instrukcje dotycz ce akumulatora na stronie 54.

WSKAZÓWKA
Wska nik k ta nachylenia nie dzia a, gdy urz dzenie 
Sara Combilizer jest przechylone na bok.

Rys. 1
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Funkcje sterowania

Przyciski
Urz dzenie Sara Combilizer posiada dwie jednostki steruj ce: pilot 
i panel sterowania.

• Pilot 
Za pomoc  pilota mo na ustawia  urz dzenie Sara Combilizer 
we wszystkich pozycjach. Nie s u y on jednak do zmiany trybów. 

Je eli pilot nie jest u ywany, nale y umie ci  go na uchwycie 
do transportu (A). Kabel pilota pod czany jest do uchwytu (B). 
(Zob. rys. 1) 

• Panel sterowania 
Za pomoc  panelu sterowania mo na zmienia  tryby urz dzenia. 
Dost pne s  tak e funkcje steruj ce podstawowym ruchem. 
(Zob. rys. 2)

Tryby
Urz dzenie posiada dwa tryby. (Zob. rys. 3)

W poszczególnych trybach dost pne s  nast puj ce ruchy:

Tryb pionizacji (czerwony)
• góra/dó
• przechylenie w lewo/w prawo

Tryb normalny (niebieski)
• góra/dó
• przej cie do pozycji fotela/noszy
• przechylenie do ty u/wyprostowanie w pozycji noszy 

(pozycja Trendelenburga)
• przechylenie do ty u/wyprostowanie w pozycji fotela
• przechylenie w lewo/w prawo w pozycji fotela/noszy

Rys. 1 A

B

Rys. 2

Rys. 3 Lampka LED

Tryb pionizacji Tryb normalny
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Kolory trybów
Funkcja przycisku zale y od wybranego trybu. Kolor t a przycisku 
oznacza, w jakim trybie mo na go u ywa . (Zob. rys. 4)

• Kolor niebieski (A) = tryb normalny
• Kolory czerwony i niebieski (B) = tryb pionizacji i tryb normalny

Zmiana trybu
Zmiana trybów mo liwa jest tylko za pomoc  panelu sterowania. 

Zmiana trybu mo liwa jest na dwa sposoby:

• Za pomoc  przycisku zmiany trybu na panelu sterowania.
1. Nacisn  wybrany przycisk zmiany trybu (lampka LED 

zacznie miga , aby zasygnalizowa  ruch urz dzenia Sara 
Combilizer do prawid owego po o enia).

2. Przytrzyma  przycisk do momentu, a  lampka LED zapali 
si  na sta e (tryb pionizacji) lub zga nie (tryb normalny).

3. Zmiana trybu nast pi tylko wtedy, gdy urz dzenie Sara 
Combilizer znajduje si  w najni szej mo liwej pozycji 
noszy (poziomo).

• U ywa przycisków na pilocie w po czeniu z przyciskiem trybu 
na panelu sterowania.
1. Nacisn  odpowiednie przyciski na pilocie, aby ustawi  

urz dzenie Sara Combilizer w najni szej mo liwej pozycji 
noszy (poziomo).

2. Nacisn  wybrany przycisk zmiany trybu (lampka LED 
zacznie miga , aby zasygnalizowa  przygotowanie 
urz dzenia Sara Combilizer do zmiany trybu).

3. Przytrzyma  przycisk do momentu, a  lampka LED zapali 
si  na sta e (tryb pionizacji) lub zga nie (tryb normalny).

Wska nik trybu na panelu sterowania
Przycisk trybu pionizacji na panelu sterowania posiada zielon  
lampk  LED.

Po przyci ni ciu przycisku trybu pionizacji lampka zaczyna miga . 
Zapala si  ona na sta e po uko czeniu zmiany trybu.

Je eli po 30 minutach nie nast pi naci ni cie adnego przycisku, 
lampka LED zga nie (tryb u pienia). Naci ni cie dowolnego 
przycisku w trybie pionizacji spowoduje ponowne zapalenie lampki.

Tryb normalny nie posiada wska nika LED. Po wybraniu trybu 
normalnego lampka LED zaczyna miga . Po zako czeniu zmiany 
trybu lampka ga nie.

Rys. 4

A

B
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Funkcje przycisków
(Zob. rys. 6 i 5) 
1. Tryb pionizacji 

Uruchamia tryb pionizacji.
2. Tryb normalny

Uruchamia tryb normalny.
3. W gór  

W trybie normalnym: nosze lub fotel poruszaj  si  do góry.
W trybie pionizacji: przej cie z pozycji noszy do pozycji sto u 
przechylnego.

4. W dó  
W trybie normalnym: nosze lub fotel poruszaj  si  w dó .
W trybie pionizacji: przej cie z pozycji sto u przechylnego 
do pozycji noszy.

5. Krzes o 
W trybie normalnym: przej cie z pozycji noszy do pozycji fotela.
W trybie pionizacji: niedost pny.

6. Le e 
W trybie normalnym: przej cie z pozycji fotela do pozycji noszy.
W trybie pionizacji: niedost pny.

7. Wyprostowanie 
W trybie normalnym: przechyla fotel lub nosze do góry, 
do pozycji poziomej.
W trybie pionizacji: niedost pny.

8. Przechylenie do ty u
W trybie normalnym: przechyla fotel do ty u lub przechyla nosze 
do pozycji Trendelenburga. 
W trybie pionizacji: niedost pny.

9. Przechylenie w lewo
W trybie normalnym: przechyla nosze lub fotel w lewo.
W trybie pionizacji: przechyla stó  przechylny w lewo.

10. Przechylenie w prawo 
W trybie normalnym: przechyla nosze lub fotel w prawo.
W trybie pionizacji: przechyla stó  przechylny w prawo.

WSKAZÓWKA
Podczas przechy u w lewo lub w prawo, urz dzenie w pozycji 
noszy lub fotela zatrzyma si  na 3 sekundy po osi gni ciu 
pozycji poziomej. Je eli przycisk pozostaje wci ni ty, 
urz dzenie Sara Combilizer zatrzyma si , a nast pnie 
b dzie kontynuowa  przechylanie w przeciwn  stron . 

Rys. 6

3 4

5 6

7 8

9 10

Pilot

Rys. 5

1 2 3 4 5 6

Panel sterowania
Zmiana trybu Funkcje dodatkowe
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Pasy bezpiecze stwa

Urz dzenie Sara Combilizer posiada nast puj ce pasy 
bezpiecze stwa: (Zob. rys. 1)

A: Pas bezpiecze stwa na g ow
B: Naramienne pasy bezpiecze stwa
C: Piersiowy pas bezpiecze stwa
D: Biodrowy pas bezpiecze stwa
E: Kolanowy pas bezpiecze stwa

Do produktu do czone s  tak e dodatkowe pasy bezpiecze stwa: 
jeden piersiowy, jeden biodrowy i jeden kolanowy.

W pozycji stoj cej nale y zawsze u ywa  pasa bezpiecze stwa 
piersiowego, pasa bezpiecze stwa biodrowego i pasa bezpiecze stwa 
kolanowego. W razie konieczno ci nale y tak e stosowa  pas 
bezpiecze stwa naramienny oraz pas na g ow .

Zaleca si  stosowanie pasów we wszystkich pozycjach. 

Paski mocuj ce
Wszystkie pasy bezpiecze stwa posiadaj  oznakowanie 
kolorystyczne: bia e, czarne i niebieskie. 

Oznakowania kolorystyczne pasów bezpiecze stwa/
pasków mocuj cych:
• Niebieskie: biodra/klatka piersiowa (A) 
• Bia e: ramiona (B)
• Czarne: kolana (C)
(Zob. rys. 2) 

Wszystkie pasy bezpiecze stwa (z wyj tkiem pasa na g ow ) 
posiadaj  sprz czki s u ce do mocowania pasów do p yt 
urz dzenia.

Pasy bezpiecze stwa: piersiowy, biodrowy i kolanowy obejmuj  
dwa paski mocuj ce (D) oraz pas z wy ció k  i pokrowcem (E). 
(Zob. rys. 2)

Pasy bezpiecze stwa naramienne obejmuj  jeden pas z wy ció k  
i pokrowcem (E) oraz jeden pas z paskiem mocuj cym (D). 
(Zob. rys. 2)

Paski mocuj ce naramiennych pasów bezpiecze stwa (D) 
posiadaj p tle s u ce do mocowania pasów naramiennych 
do pasa biodrowego. (Zob. rys. 2)

Mocowanie pasów bezpiecze stwa do p yt urz dzenia 
(2 kroki) 
1. Prze o y  sprz czk  przez górn  cz  zewn trznego otworu (A). 
2. Obróci  sprz czk  i poci gn  pasek mocuj cy w kierunku p yty, 

aby go zablokowa  (B). (Zob. rys. 3)

Rys. 1

A

B

C

D

E

Rys. 2 A

B

C

D E

Rys. 3 A B
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Zdejmowanie pasów bezpiecze stwa (2 kroki)
1. Poluzowa  sprz czk , odsuwaj c j  od otworu (A). (Zob. rys. 4)
2. Obróci  sprz czk  i przeci gn  j  przez górn  cz  otworu (B). 

(Zob. rys. 4)

Zdejmowanie pokrowca i wy ció ki z pasów bezpiecze stwa 
(1 krok)
1. Wyj  wy ció k  i pas z pokrowca. (Zob. rys. 5)

Zak adanie pokrowca i wy ció ki na pasy bezpiecze stwa 
(3 kroki)
1. W o y  ta m  pasa do pokrowca.
2. W o y  wy ció k  pod ta m  (wy ció ka powinna znajdowa  

si od strony cia a pacjenta).
3. Zamocowa  paski mocuj ce do pasa bezpiecze stwa.

Spinanie pasa bezpiecze stwa (2 kroki)
1. Pod czy  ze sob  obie klamry. (Zob. rys. 6) 
2. Upewni  si , e klamra jest prawid owo zablokowana.

Rozpinanie pasa bezpiecze stwa (1 krok)
1. Nacisn  boczne elementy klamry i roz czy  paski. (Zob. rys. 7) 

Zaciskanie pasa bezpiecze stwa (2 kroki)
1. Poci gn  koniec paska w kierunku przeciwnym do klamry. 

(Zob. rys. 8)
2. W o y  wolny koniec paska do pokrowca pasa.

Poluzowanie pasa bezpiecze stwa (1 krok)
1. Podnie  klamr  i przesun  wolny koniec paska z powrotem 

przez klamr . (Zob. rys. 9)

Rys. 4 A B

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7

Rys. 8

Rys. 9
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Korzystanie z pasów bezpiecze stwa
Nale y zawsze zapina  pas bezpiecze stwa piersiowy, pas 
bezpiecze stwa biodrowy oraz pas bezpiecze stwa kolanowy 
podczas korzystania z urz dzenia Sara Combilizer w pozycji sto u 
przechylnego. W razie konieczno ci nale y tak e stosowa  pas 
bezpiecze stwa naramienny oraz pas bezpiecze stwa na g ow . 
Zaleca si  stosowanie pasów bezpiecze stwa we wszystkich 
pozycjach. (Zob. rys. 10)
•

Piersiowy pas bezpiecze stwa (4 kroki)
1. Upewni  si , e piersiowy pas bezpiecze stwa przypi ty jest 

do jednego z górnych pasków mocuj cych. (Zob. rys. 11A) 

Nale y zawsze przeprowadza  piersiowy pas bezpiecze stwa 
pod ramionami pacjenta, aby zapobiec przesuwaniu si  pasa 
w okolice gard a. W przypadku kobiet: przeprowadza  piersiowy 
pas bezpiecze stwa nad lub pod biustem pacjentki. 

3. Przypi  piersiowy pas bezpiecze stwa do drugiego z górnych 
pasków mocuj cych. (Zob. rys. 11A)

4. Dostosowa  piersiowy pas bezpiecze stwa do sylwetki pacjenta. 
Nie zaciska  pasa bezpiecze stwa zbyt mocno, aby unikn  
nadmiernego nacisku na klatk  piersiow  pacjenta.

Biodrowy pas bezpiecze stwa (4 kroki)
1. Upewni  si , e biodrowy pas bezpiecze stwa przypi ty jest do 

jednego ze rodkowych pasków mocuj cych. (Zob. rys. 11B)
2. Umiejscowi  biodrowy pas bezpiecze stwa w okolicy bioder 

pacjenta, nad ko ci  miedniczn . 
3. Przypi  biodrowy pas bezpiecze stwa do drugiego ze 

rodkowych pasków mocuj cych. (Zob. rys. 11B) 
4. Dostosowa  biodrowy pas bezpiecze stwa do sylwetki pacjenta. 

Nie zaciska  pasa bezpiecze stwa zbyt mocno, aby unikn  
nadmiernego nacisku na brzuch lub genitalia pacjenta. 

WSKAZÓWKA
Nale y zawsze sprawdzi  pasy bezpiecze stwa po zmianie 
pozycji i upewni  si , e pacjent jest umieszczony wygodnie, 
a pasy bezpiecze stwa s  prawid owo zamocowane.

2. UWAGA
Aby unikn  ryzyka uduszenia, umieszcza  
piersiowy pas bezpiecze stwa pod ramionami.

Rys. 10

Rys. 11

A

B
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Kolanowe pasy bezpiecze stwa (4 kroki)
1. Upewni  si , e kolanowe pasy bezpiecze stwa (A) przypi te 

s do dwóch z dolnych pasków mocuj cych (B). (zob. rys. 12).
2. Umiejscowi  kolanowe pasy bezpiecze stwa tak, aby zakrywa y 

rzepki pacjenta.
3. Przypi  kolanowe pasy bezpiecze stwa do pozosta ych dwóch 

dolnych pasków mocuj cych. (zob. rys. 12).
4. Dostosowa  kolanowe pasy bezpiecze stwa do sylwetki pacjenta.

 

Naramienne pasy bezpiecze stwa (5 kroków)
1. Za o y  obie sprz czki na naramienne pasy bezpiecze stwa (A) 

przez górne otwory w p ycie tylnej (B), pomi dzy wezg owiem 
a rodkow  cz ci  materaców. Upewni  si , e s  one dobrze 
zamocowane w p ycie tylnej. (Zob. rys. 13)

2. Za o y  naramienne pasy bezpiecze stwa na ramiona pacjenta 
i przeci gn  je pod pasem piersiowym (A). (Zob. rys. 14)

3. Odpi  pas biodrowy (B) (zob. rys. 14) i przeci gn  go przez 
p tle ko cowe (C) na naramiennych pasach bezpiecze stwa. 
(zob. rys. 13 i rys. 14)

4. Ponownie zapi  biodrowy pas bezpiecze stwa.
5. Dostosowa  pas bezpiecze stwa biodrowy oraz pasy 

bezpiecze stwa naramienne do sylwetki pacjenta.

Pas bezpiecze stwa na g ow  (2 kroki)
1. Przeci gn  pas bezpiecze stwa na g ow  poprzez sprz czki (A) 

po obu stronach poduszki. (Zob. rys. 15) 

Dostosowa  pas bezpiecze stwa na g ow  w taki sposób, aby 
g owa pacjenta by a zabezpieczona.

WSKAZÓWKA
Nale y zwróci  szczególn  uwag  na kolanowe pasy bez-
piecze stwa podczas przej cia z pozycji noszy do pozycji 
fotela – mo e to spowodowa  zbytnie zacie nienie pasa.

2. UWAGA
Aby unikn  ryzyka podduszenia wskutek ruchów 
pacjenta, nale y zawsze nadzorowa  pacjenta 
podczas korzystania z pasa bezpiecze stwa 
na g ow .

Rys. 12

A
B

Rys. 13 A

B

C

Rys. 14

A

B
C

Rys. 15

A
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Funkcje awaryjne i bezpiecze stwa

Ramka antyzgnieceniowa 
Urz dzenie Sara Combilizer wyposa one jest 
w ramk antyzgnieceniow . (Zob. rys. 1) Po naci ni ciu ramki 
antyzgnieceniowej ruch w dó  jest automatycznie zatrzymywany. 

Zatrzymanie awaryjne 
Aby w czy :
Nacisn  przycisk zatrzymania awaryjnego, aby odci  zasilanie 
wszystkich cz ci elektrycznych. (Zob. rys. 2A) Panel sterowania 
awaryjnego b dzie funkcjonowa  nadal. Patrz rozdzia  Panel 
sterowania awaryjnego na stronie 29.

Aby wy czy :
Obróci  przycisk zatrzymania awaryjnego w prawo do momentu 
jego zwolnienia.

Panel sterowania awaryjnego
•

Je eli pilot oraz panel sterowania nie dzia aj , nale y u y  
panelu sterowania awaryjnego, aby zmieni  pozycj  urz dzenia 
Sara Combilizer.
•

Korzystanie z panelu sterowania awaryjnego (5 kroków)
•

1. Panel sterowania awaryjnego znajduje si  po prawej stronie 
na dolnej ramie. (Zob. rys. 3)

2. Otworzy  pokryw  panelu sterowania awaryjnego. (Zob. rys. 4)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

UWAGA
Aby unikn  obra e , nale y u ywa  obni ania awaryj-
nego tylko w sytuacji, gdy nie jest mo liwe normalne 
obni anie. Podczas obni ania nale y zachowa  szcze-
góln  ostro no .

WSKAZÓWKA
Liczba opiekunów, którzy powinni by  obecni podczas terapii, 
zale y od procedur stosowanych w placówce oraz oceny 
pacjenta.

1. UWAGA
Aby unikn  urazu, nale y pami ta  o tym, e 
zatrzymanie awaryjne oraz ramka antyzgnieceniowa 
nie dzia aj  podczas korzystania z funkcji 
zatrzymania awaryjnego.

Rys. 1

Rys. 2
A

Rys. 3 

Rys. 4
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Jednocze nie nacisn  prze cznik zasilania (A) i jeden 
z poni szych przycisków: (Zob. rys. 5) 

• Do góry: podnoszenie noszy/fotela (B).
• W dó : opuszczanie noszy/fotela (C).
• Nosze: przej cie z pozycji fotela do pozycji noszy (D).
4. Zdj  pacjenta z urz dzenia Sara Combilizer.
5. Wezwa  wykwalifikowany personel.
•

Funkcja zwolnienia sto u przechylnego

Funkcja zwolnienia sto u przechylnego s u y do szybkiego opuszczenia 
pacjenta znajduj cego si  w stanie krytycznym z pozycji stoj cej do 
pozycji le cej.

Po uruchomieniu funkcji zwolnienia nast puje odblokowanie sto u 
przechylnego (sygnalizowane d wi kiem brz czyka), co umo liwia 
jego r czne opuszczenie.

R czne opuszczenie sto u przechylnego mo e wymaga  u ycia 
znacznej si y, dlatego potrzebnych mo e by  co najmniej dwóch 
opiekunów.

Przycisk (A) umo liwiaj cy w czenie funkcji zwolnienia sto u 
przechylnego znajduje si  na uchwycie do transportu. (Zob. rys. 6)

Przycisk jest opatrzony etykiet  (B) opisuj c  procedur  obni ania. 
(Zob. rys. 6)

3. UWAGA
Aby unikn  zakleszczenia, nie nale y zbli a  r k 
oraz stóp do ruchomych cz ci podczas korzystania 
z funkcji dzia ania awaryjnego.

WSKAZÓWKA
Po skorzystaniu z panelu sterowania awaryjnego nale y 
wstrzyma  korzystanie z urz dzenia oraz wezwa  
wykwalifikowany personel w celu przeprowadzenia kontroli.

UWAGA
Aby unikn  urazów, nale y korzysta  z funkcji 
zwolnienia sto u przechylnego tylko wtedy, gdy wymaga 
tego stan pacjenta. Podczas obni ania nale y zachowa  
szczególn  ostro no .

WSKAZÓWKA
Liczba opiekunów, którzy powinni by  obecni podczas 
terapii, zale y od procedur stosowanych w placówce oraz 
oceny pacjenta.

BA C D
Rys. 5

Rys. 6 

 

A B
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Korzystanie z funkcji zwolnienia sto u przechylnego 
(9 kroków)
1. Sprawdzi , czy hamulce urz dzenia Sara Combilizer s  zaci gni te.
2. Upewni  si , e g owa pacjenta przez ca y czas trwania procedury 

oparta jest o poduszk  lub materac. (Zob. rys. 1)
3. Przed opuszczeniem pacjenta nale y upewni  si , e wszelkie 

kroplówki, dreny, worki z p ynami oraz cewniki pacjenta maj  
wystarczaj c  ilo  luzu, aby ograniczy  ryzyko przypadkowego 
wysuni cia tych elementów podczas opuszczania.

4. Umie ci  jedn  r k  na uchwycie do transportu, nie poci gaj c go.
5. Sprawdzi , czy ramka antyzgnieceniowa oraz zatrzymanie 

awaryjne nie zosta y w czone.
6. Pchn  d wigni  transportow . Dla lepszego podparcia ci aru 

podczas pchania mo na oprze  jedn  stop  na belce podstawy.
7. Nacisn  przycisk znajduj cy si  na d wigni transportowej, tak 

aby us ysze  charakterystyczne klikni cie. Zostanie w czony 
sygna  d wi kowy. (Zob. rys. 2)

8. Zwolni  przycisk i mocno chwyci  uchwyt do transportu obiema 
d o mi. (Zob. rys. 3) 

Mocno poci gn  stó  przechylny w dó  do momentu osi gni cia 
pozycji poziomej. Dla lepszego podparcia ci aru mo na oprze  
jedn  stop  na belce podstawy. (Zob. rys. 4)

10. Aby uko czy  procedur , nale y docisn  nosze w dó  do 
momentu ustania d wi ku brz czyka. Urz dzenie Sara Combilizer 
jest teraz zablokowane w pozycji poziomej w trybie normalnym. 
(Zob. rys. 5)

Dalsze czynno ci po opuszczeniu
• W razie potrzeby dostosowa  wysoko  noszy. Wysoko  noszy 

zale e  b dzie od k ta, pod którym ustawiony by  stó  przed 
uruchomieniem funkcji zwolnienia sto u przechylnego. 
(Zob. rys. 6)

• Je eli stan pacjenta wymaga umieszczenia go w pozycji 
Trendelenburga, nale y skorzysta  z przycisku przechylenia do 
ty u. Nale y przeprowadzi  ocen  kliniczn  czasu, jaki pacjent 
powinien sp dzi  w pozycji poziomej/Trendelenburga. 
(Zob. rys. 7)

WSKAZÓWKA
Ruch sto u przechylnego b dzie kontynuowany, dopóki 
przycisk b dzie naci ni ty.

9. UWAGA
W celu unikni cia urazów szyi i pleców pacjenta 
podczas obni ania awaryjnego opiekun powinien 
umie ci  na uchwycie obie d onie, aby móc utrzyma  
ci ar sto u oraz pacjenta. 
W przypadku nieutrzymania ci aru istnieje ryzyko 
zbyt szybkiego opuszczenia sto u pochylnego oraz 
jego gwa townego zatrzymania.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4

Rys. 5

Rys. 6 

Rys. 7 
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Obs uga

1. Wyci gn  blokad  spr ynow  (A) i z o y  wsporniki ramion (B) 
urz dzenia Sara Combilizer (wed ug potrzeb). (Zob. rys. 1)

2. Upewni  si , e pod okietniki (A) urz dzenia Sara Combilizer 
s zdj te lub ustawione s  poziomo, na równi z materacem 
i s w swojej naj ci lejszej pozycji. (Zob. rys. 2) 

3. Zdj  poduszk  z urz dzenia Sara Combilizer i zwin  pasy 
bezpiecze stwa.

4. Zablokowa  hamulce ó ka.

5. Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko  i opu ci  je do pozycji 
poziomej.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

A

B

Rys. 2

W niniejszym rozdziale znajduj  si  informacje dotycz ce obs ugi urz dzenia Sara Combilizer w przypadku ró nych 
potrzeb pacjenta. Opisane czynno ci obejmuj :

1. Przenoszenie pacjenta z ó ka na urz dzenie Sara Combilizer (patrz poni ej)
2. Przenoszenie pacjenta z urz dzenia Sara Combilizer do ó ka (patrz strona 36)
3. Przemieszczanie pacjenta z pozycji siedz cej do pozycji stoj cej (patrz strona 39)
4. Przemieszczanie pacjenta z pozycji stoj cej do pozycji siedz cej (patrz strona 41)
5. Zmiana pozycji (patrz strona 43)
6. Transport (patrz strona 46)

Przenoszenie pacjenta z ó ka na urz dzenie Sara Combilizer
Przenoszenie pacjenta do ó ka lub z ó ka mo e odbywa  si  metod  przenoszenia poziomego albo za pomoc  podno nika 
sufitowego lub pod ogowego. Informacje na temat dopuszczalnych kombinacji produktów znajduj  si  na stronie Dane 
techniczne na stronie 62.

Informacje na temat podno nika pod ogowego lub sufitowego albo instrukcje dotycz ce mat lizgowych znajduj  si  
w odpowiednich Instrukcjach obs ugi.

Przed przenoszeniem pacjenta nale y upewni  si , e wszelkie kroplówki, dreny, worki z p ynami oraz cewniki pacjenta 
maj  wystarczaj c  ilo  luzu, aby ograniczy  ryzyko przypadkowego wysuni cia tych elementów podczas przenoszenia.

Poinformowa  pacjenta o przenoszeniu. (Dotyczy to tak e pacjentów nieprzytomnych). 

Wykona  poni sze 24 kroki.
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6. Po ka dej stronie ó ka powinien znajdowa  si  jeden opiekun. 
(Zob. rys. 3)

7. Je eli ó ko posiada por cze, opu ci  je po stronie przenoszenia.
8. Umie ci  mat  lizgow  pod pacjentem. (U y  lokalnie 

wypracowanej techniki.) (Zob. rys. 3)
9. Umie ci  podg ówek pod g ow  pacjenta.
10. Ustawi  urz dzenie Sara Combilizer obok ó ka. 
11. Wyrówna  po o enie pacjenta w taki sposób, aby jego biodra 

znajdowa y si  nad odst pem pomi dzy p yt  tyln  a podstaw  
siedziska urz dzenia Sara Combilizer. (Zob. rys. 4) 

Dostosowa  wysoko  urz dzenia Sara Combilizer, tak 
znajdowa o si  od 2 do 5 cm (od 1 do 2 cali) poni ej ó ka. 
Zachowa  ostro no , aby urz dzenie Sara Combilizer nie 
uderzy o o por cze ó ka podczas obni ania. (Zob. rys. 5)

13. Wyregulowa  podpórk , tak aby pacjent nie uderzy  w stopy 
podczas przejazdu. W razie potrzeby ca kowicie zdj  podpórk  
na stopy.

Zaci gn  hamulce urz dzenia Sara Combilizer. (Zob. rys. 6)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

12. UWAGA
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia w czasie 
u ytkowania, nie nale y unosi  ani opuszcza  
innego sprz tu w jego pobli u i zwraca  uwag  
na nieruchome obiekty w czasie obni ania.

14. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta w czasie przenoszenia, 
zawsze upewnia  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach. 

Rys. 3

Rys. 4

Rys. 5

Rys. 6
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•

Przenie  pacjenta na urz dzenie Sara Combilizer za pomoc  
maty lizgowej.
Patrz Instrukcja obs ugi odpowiedniej maty lizgowej. 
Przyk adowe produkty u atwiaj ce przemieszczanie:

• R kaw (zob. rys. 7)
• Mata lizgowa (zob. rys. 8)

 

Umie ci  pacjenta tak, aby g owa znajdowa a si  na podg ówku, 
a nogi na podpórce na stopy. (Zob. rys. 9)

17. Za pomoc  maty lizgowej u o y  pacjenta tak, aby biodra 
wy rodkowane by y nad odst pem pomi dzy p yt  tyln  
a podstaw  siedziska. (Zob. rys. 10)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

15. UWAGA
Aby unikn  urazu podczas przenoszenia, nale y 
chroni  g ow  i stopy pacjenta oraz upewni  si , 
e w pobli u nie znajduj  si  adne przeszkody. 

UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta i urazów opiekuna, 
w procesie przenoszenia pacjenta powinno 
uczestniczy  przynajmniej dwóch opiekunów. 

WSKAZÓWKA
Liczba opiekunów i ich ustawienie w czasie przemiesz-
czania zale y od metody przenoszenia oraz oceny 
klinicznej pacjenta. 

16. UWAGA
Aby unikn  upadku, nale y upewni  si , e pacjent 
jest u o ony zgodnie z opisem w niniejszej Instrukcji 
obs ugi.

Rys. 7

Rys. 8

Rys. 9

Rys. 10



35

Odsun  urz dzenie Sara Combilizer od ó ka; nast pnie po 
ka dej stronie urz dzenia Sara Combilizer powinien stan  
jeden opiekun. 

19. Wyj  mat  lizgow  (u y  lokalnie wypracowanej techniki). 
Aby unikn  nacisku lub dyskomfortu u pacjenta, upewni  si , 
e na materacu oraz ubraniu pacjenta nie znajduj  si  fa dy 

i nierówno ci.
 

Zabezpieczy  pacjenta pasem bezpiecze stwa piersiowym, 
pasem bezpiecze stwa biodrowym i pasami bezpiecze stwa 
kolanowymi. (Zob. rys. 11) 

21. Umie ci  poduszk  Sara Combilizer pod g ow  pacjenta i zapi  
paski pod uchwytem do transportu. (Zob. rys. 11)

22. Roz o y  wsporniki ramion (zob. rys. 12) i dostosowa  
szeroko  ich rozstawu do sylwetki pacjenta. 

Wyregulowa  podpórk /zamocowa  j  odpowiednio do wzrostu 
pacjenta. 

24. Urz dzenie Sara Combilizer jest teraz gotowe do zmiany pozycji 
oraz/lub transportu. Patrz rozdzia y Zmiana pozycji na stronie 43 
i Transport na stronie 46.

18. UWAGA
Aby zapobiec wypadni ciu pacjenta, nale y zawsze 
usuwa  spod niego wszelkie maty lizgowe po 
zako czeniu przenoszenia.

20. UWAGA
Aby unikn  upadku, nale y upewni  si , e pacjent 
jest w a ciwie umiejscowiony oraz e pasy bezpie-
cze stwa s  zapi te i naci gni te.

23. UWAGA
Aby unikn  urazów, nale y pami ta  o tym, e p yta 
podpieraj ca stopy jest ci ka.

Rys. 11

Rys. 12
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Zablokowa  hamulce ó ka.
2. Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko  i opu ci  je 

do ca kowicie poziomej pozycji.

Opu ci  por cz ó ka po stronie przenoszenia (je eli jest).
4. Upewni  si , e pod okietniki (A) urz dzenia Sara Combilizer 

s zdj te lub ustawione s  poziomo, na równi z materacem 
i s w swojej naj ci lejszej pozycji. (Zob. rys. 1) 

5. Ustawi  podpórk  na stopy (B) z dala od stóp pacjenta lub 
ca kowicie j  zdemontowa . (Zob. rys. 1)

6. Odpi  i odsun  wszystkie pasy bezpiecze stwa od strony ó ka.
7. Umie ci  mat  lizgow  pod pacjentem (u y  lokalnie 

wypracowanej techniki). (Zob. rys. 2)
8. Wyci gn  blokad  spr ynow  (A) i z o y  wsporniki 

ramion (B) urz dzenia Sara Combilizer. (Zob. rys. 3) 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

1. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta w czasie przenoszenia, 
zawsze upewnia  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach.

3. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, nale y 
si  upewni , e wszystkie por czne boczne s  
w pozycji zablokowanej.

Rys. 1

AB

Rys. 2

Rys. 3

A

B

Przenoszenie pacjenta z urz dzenia Sara Combilizer do ó ka
Informacje na temat podno nika pod ogowego lub sufitowego albo instrukcje dotycz ce mat lizgowych znajduj  si  
w odpowiednich Instrukcjach obs ugi. 

Przed przenoszeniem pacjenta nale y upewni  si , e wszelkie kroplówki, dreny, worki z p ynami oraz cewniki pacjenta 
maj  wystarczaj c  ilo  luzu, aby ograniczy  ryzyko przypadkowego wysuni cia tych elementów podczas przenoszenia.

Poinformowa  pacjenta o przenoszeniu. (Dotyczy to tak e pacjentów nieprzytomnych). 

Wykona  19 kolejnych kroków
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9. Umie ci  urz dzenie Sara Combilizer obok ó ka i dostosowa  
jego wysoko  tak, aby powierzchnia znajdowa a si  5 cm 
(2 cale) nad powierzchni  ó ka. (Zob. rys. 4)

10. Ustawi  urz dzenie Sara Combilizer w taki sposób, aby jego 
powierzchnia zachodzi a na ó ko. (Zob. rys. 4)

•

Obni y  urz dzenie Sara Combilizer i upewni  si , e opiera si  
ono na ó ku, aby mo liwe by o sprawne przeniesienie pacjenta.

•

Zaci gn  hamulce urz dzenia Sara Combilizer. (Zob. rys. 5)

Jeden opiekun powinien znajdowa  si  obok urz dzenia Sara 
Combilizer, a drugi po przeciwnej stronie ó ka pacjenta.

14. W razie potrzeby mo na zdj  poduszk  z urz dzenia Sara 
Combilizer.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

11. UWAGA
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia w czasie 
u ytkowania, nie nale y unosi  ani opuszcza  
innego sprz tu w jego pobli u i nale y zwraca  
uwag  na nieruchome obiekty w czasie obni ania.

12. UWAGA
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, 
zawsze upewni  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach.

13. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta i urazów opiekuna, 
w procesie przenoszenia pacjenta powinno 
uczestniczy  przynajmniej dwóch opiekunów.

Rys. 4

Rys. 5
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Przenie  pacjenta na ó ko za pomoc  maty lizgowej. 
Patrz Instrukcja obs ugi odno nej maty lizgowej. 
Przyk adowe produkty u atwiaj ce przemieszczanie:
• Mata lizgowa (zob. rys. 6)
• R kaw (zob. rys. 7)

16. Zwolni  hamulce i odsun  urz dzenie Sara Combilizer 
od ó ka. (Zob. rys. 8)

Wyj  mat  lizgow  spod pacjenta (u y  lokalnie wypracowanej 
techniki). 

18. Upewni  si , e na materacu oraz ubraniu pacjenta nie znajduj  
si  fa dy i nierówno ci, które mog yby powodowa  nacisk lub 
dyskomfort. (Zob. rys. 9)

Podnie  por cze ó ka (je eli s ).

15. UWAGA
Aby unikn  urazu podczas przenoszenia, nale y 
chroni  g ow  i stopy pacjenta oraz upewni  si , 
e w pobli u nie znajduj  si  adne przeszkody. 

UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta w czasie przenoszenia, 
zawsze upewnia  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach.

WSKAZÓWKA
Liczba opiekunów i ich ustawienie w czasie 
przemieszczania zale y od metody przenoszenia 
i zastosowanych sprz tów do pomocy oraz oceny 
pacjenta.

17. UWAGA
Aby zapobiec wypadni ciu pacjenta, nale y zawsze 
usuwa  spod niego wszelkie maty lizgowe po 
zako czeniu przenoszenia.

19. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, 
nale y si  upewni , e wszystkie por czne boczne 
s  w pozycji zablokowanej.

Rys. 6

Rys. 7

Rys. 8

Rys. 9



39

1. Przygotowa  urz dzenie wspomagaj ce i umie ci  je obok 
urz dzenia Sara Combilizer. 

Zaci gn  hamulce urz dzenia Sara Combilizer. (Zob. rys. 1)
3. Upewni  si , e urz dzenie Sara Combilizer jest w pozycji 

wyprostowanej i w najni szym mo liwym ustawieniu fotela. 
Pozycje opisane s  w rozdziale Zmiana pozycji na stronie 43.

4. Z o y  wspornik ramion po stronie przenoszenia. Patrz rozdzia  
Wspornik ramienia na stronie 16.

5. Zdj  pod okietniki po stronie przenoszenia. Patrz rozdzia  
Pod okietnik na stronie 12.

6. Odpi  wszystkie pasy bezpiecze stwa.
7. Ostro nie obróci  pacjenta na stron  przenoszenia. (Zob. rys. 2)
8. Ostro nie przechyli  urz dzenie Sara Combilizer na stron  

przenoszenia, aby stopy pacjenta mog y dotkn  pod ogi. 
(Zob. rys. 3)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

2. UWAGA
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, 
zawsze upewni  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Przemieszczanie pacjenta z pozycji siedz cej do pozycji stoj cej
Przemieszczanie pacjenta z pozycji stoj cej do pozycji siedz cej dozwolone jest tylko wtedy, gdy pozwala na to ocena 
kliniczna pacjenta. 

Kompatybilne urz dzenia wspomagaj ce chodzenie i pionizuj ce opisano w rozdziale Dane techniczne na stronie 62. 
Instrukcje dotycz ce innych urz dze  znajduj  si  w odpowiednich Instrukcjach obs ugi. 

Przed przenoszeniem pacjenta nale y upewni  si , e wszelkie kroplówki, dreny, worki z p ynami oraz cewniki pacjenta 
maj  wystarczaj c  ilo  luzu, aby ograniczy  ryzyko przypadkowego wysuni cia tych elementów podczas przenoszenia.

Poinformowa  pacjenta o przenoszeniu. 
•

Wykona  13 nast puj cych kroków

WSKAZÓWKA
Liczba opiekunów i ich ustawienie w czasie przemieszczania zale y od metody przenoszenia oraz oceny 
klinicznej pacjenta.
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9. Je eli pacjent jest w stanie wstawa  bez pomocy urz dze  
wspomagaj cych, podpiera  pacjenta podczas wstawania 
do pozycji wyprostowanej. 

10. Je eli wykorzystywane jest urz dzenie wspomagaj ce, umie ci  
je przed pacjentem (w tym przyk adzie jest to urz dzenie 
wspomagaj ce chodzenie). (Zob. rys. 4)

Zaci gn  hamulce urz dzenia wspomagaj cego.

Pomóc pacjentowi we wstawaniu i zako czy  przenoszenie 
zgodnie z lokalnie wypracowan  technik  lub wytycznymi 
w Instrukcji obs ugi urz dzenia wspomagaj cego.

13. Podeprze  pacjenta i poprowadzi  go w kierunku urz dzenia 
wspomagaj cego. (Zob. rys. 4) 

11. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta w czasie przenoszenia, 
zawsze upewnia  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach.

12. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta i urazów opiekuna, 
w procesie przenoszenia pacjenta powinno 
uczestniczy  przynajmniej dwóch opiekunów. 

WSKAZÓWKA
Aby dodatkowo pomóc pacjentowi we wstawaniu, 
mo na powoli podnosi  urz dzenie Sara Combilizer, 
przechylaj c je na stron  przenoszenia.

WSKAZÓWKA
Przenosi  pacjenta na urz dzenie wspomagaj ce 
chodzenie/pionizator tylko wtedy, gdy urz dzenie Sara 
Combilizer znajduje si  w wyprostowanej pozycji fotela.

Rys. 4
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Zaci gn  hamulce urz dzenia Sara Combilizer. (Zob. rys. 1)
2. Upewni  si , e urz dzenie Sara Combilizer jest w pozycji 

wyprostowanej i w najni szym mo liwym ustawieniu fotela.
3. Z o y  wspornik ramion po stronie przenoszenia.
4. Zdj  pod okietnik po stronie przenoszenia.
5. Przemie ci  pacjenta z urz dzeniem wspomagaj cym 

w kierunku urz dzenia Sara Combilizer. 

Zaci gn  hamulce urz dzenia wspomagaj cego, je eli jest 
u ywane. 

7. Je eli wykorzystywane jest urz dzenie wspomagaj ce, 
zako czy  przenoszenie zgodnie z lokalnie wypracowan  
technik  lub wytycznymi w Instrukcji obs ugi urz dzenia 
wspomagaj cego. (Zob. rys. 2)

8. Dostosowa  wysoko  urz dzenia Sara Combilizer do 
wysoko ci siedzenia pacjenta.

9. Lekko przechyli  urz dzenie Sara Combilizer w stron  
przenoszenia.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

1. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta w czasie przenoszenia, 
zawsze upewnia  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach.

6. UWAGA
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, zawsze 
nale y upewni  si , e hamulce s  zablokowane 
we wszystkich u ywanych urz dzeniach.

Rys. 1

Rys. 2

Przemieszczanie pacjenta z pozycji stoj cej do pozycji siedz cej
Informacje na temat urz dze  wspomagaj cych chodzenie/pionizatorów znajduj  si  w odpowiednich Instrukcjach obs ugi.

Przed przenoszeniem pacjenta nale y upewni  si , e wszelkie kroplówki, dreny, worki z p ynami oraz cewniki pacjenta 
maj  wystarczaj c  ilo  luzu, aby ograniczy  ryzyko przypadkowego wysuni cia tych elementów podczas przenoszenia.

Poinformowa  pacjenta o przenoszeniu. 

Wykona  poni sze 17 kroków

WSKAZÓWKA
Liczba opiekunów i ich ustawienie w czasie przemieszczania zale y od metody przenoszenia oraz oceny 
klinicznej pacjenta.
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Podpiera  pacjenta podczas siadania. (Zob. rys. 3)

11. Powoli obni a  urz dzenie Sara Combilizer do momentu, 
gdy stopy pacjenta zetkn  si  z pod og .

12. Ustawi  urz dzenie Sara Combilizer w poziomej pozycji fotela. 
Podpiera  pacjenta.

13. Obróci  siedz cego pacjenta do przodu. (Zob. rys. 4) 

14. Podnie  stopy pacjenta i umie ci  je na podpórce na stopy.

Zapi  i wyregulowa  odpowiednie pasy bezpiecze stwa.

16. Zamocowa  pod okietniki oraz dostosowa  ich rozstaw 
i wysoko  do sylwetki pacjenta. Patrz rozdzia  Pod okietnik 
na stronie 12.

17. Roz o y  wspornik ramion i dostosowa  szeroko  rozstawu 
wsporników do sylwetki pacjenta. Patrz rozdzia  Wspornik 
ramienia na stronie 16.

10. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta i urazów opiekuna, 
w procesie przenoszenia pacjenta powinno 
uczestniczy  przynajmniej dwóch opiekunów. 

15. UWAGA
Aby unikn  upadku, nale y upewni  si , e pacjent 
jest w a ciwie umiejscowiony oraz e pasy 
bezpiecze stwa s  zapi te i naci gni te.

Rys. 3

Rys. 4
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UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta lub zakleszczenia 
cz ci cia a w urz dzeniu, nale y dopilnowa , 
aby d onie, nogi i stopy znajdowa y si  
na urz dzeniu.

UWAGA
Aby nie dosz o do zaklinowania/zakleszczenia 
stóp opiekuna podczas przechodzenia do 
pozycji stoj cej, nale y unika  stawiania stóp 
w pobli u p yty podpieraj cej stopy pacjenta. 

UWAGA
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e 
w osy, r ce i stopy pacjenta s  przy ciele i przy 
ka dym przemieszczaniu u y  odpowiednich 
uchwytów podpieraj cych.

UWAGA
Aby unikn  ryzyka urazu, nie nale y przechyla  
pacjenta w urz dzeniu Sara Combilizer g ow  
w dó  pod k tem wi kszym ni  -15°.
Stopie  nachylenia mo na sprawdzi  na 
wska niku k ta nachylenia, który znajduje si  
pod wezg owiem urz dzenia Sara Combilizer.

WSKAZÓWKA
Liczba opiekunów, którzy powinni by  obecni 
podczas terapii, zale y od procedur stosowanych 
w placówce oraz oceny pacjenta.

WSKAZÓWKA
Przed rozpocz ciem zmiany pozycji ze sto u 
przechylnego do noszy nale y z o y  pod okietniki.

Max -15°

Przygotowanie do zmiany pozycji
Przed przyst pieniem do zmiany pozycji opiekun musi 
wykona  nast puj ce czynno ci:

• Poinformowa  pacjenta o planowanych czynno ciach. 
(Dotyczy to tak e pacjentów nieprzytomnych). 

• Dostosowa  urz dzenie Sara Combilizer do potrzeb 
pacjenta. Patrz rozdzia  Opis produktu/funkcje 
na stronie 10.

• Upewni  si , e pasy kolanowe s  nieco poluzowane 
podczas przej cia z pozycji noszy do pozycji fotela.

• Upewni  si , e wokó  urz dzenia Sara Combilizer 
znajduje si  wystarczaj ca ilo  miejsca do zmiany 
pozycji.

• Sprawdzi , czy hamulce s  w czone.

Podczas terapii
• Upewni  si , e zmiana pozycji pacjenta odbywa 

si zgodnie ze stosownym protoko em klinicznym.
• Przed przenoszeniem pacjenta nale y upewni  si , 

e wszelkie kroplówki, dreny, worki z p ynami oraz 
cewniki pacjenta maj  wystarczaj c  ilo  luzu, aby 
ograniczy  ryzyko przypadkowego wysuni cia tych 
elementów podczas wykonywania procedur.

Kontrola pacjenta po zmianie pozycji
Po uko czeniu zmiany pozycji opiekun musi wykona  
nast puj ce czynno ci:

• Sprawdzi , czy pasy bezpiecze stwa nie s  zapi te 
zbyt ciasno lub zbyt lu no.

• Dostosowa  urz dzenie Sara Combilizer do potrzeb 
pacjenta. 
Patrz rozdzia  Opis produktu/funkcje na stronie 10.

Zmiana trybu
Zmiana trybu mo liwa jest na dwa sposoby:

• Za pomoc  przycisku zmiany trybu na panelu 
sterowania.

• Za pomoc  przycisków na pilocie w po czeniu 
z przyciskiem trybu na panelu sterowania.

Patrz rozdzia  Zmiana trybu na stronie 23.

WSKAZÓWKA
Podczas przechy u w lewo/prawo urz dzenie 
Sara Combilizer zatrzyma si  na 3 sekundy po osi -
gni ciu pozycji poziomej. Przytrzymanie wci ni tego 
przycisku pozwoli na kontynuowanie ruchu.

Zmiana pozycji
Podczas u ytkowania urz dzenie Sara Combilizer mo na ustawia  w ró nych pozycjach: w pozycji noszy, pozycji 
sto u przechylnego, wyprostowanej pozycji fotela, przechylonej pozycji fotela, pozycji przechylonej na bok (w lewo 
lub w prawo) oraz pozycji Trendelenburga. Szczegó owe informacje znajduj  si  w rozdziale Pozycje urz dzenia Sara 
Combilizer na stronie 11 oraz w tabeli na stronie 44-45.

Przed przyst pieniem do zmiany pozycji nale y koniecznie zapozna  si  z rozdzia em Funkcje sterowania na stronie 22.
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Pozycje fotela i noszy – ruch w gór  i w dó

Tryb:
 

Tryb:
 

Przej cie z pozycji noszy do pozycji sto u pochylnego lub odwrotnie

Przej cie z pozycji noszy do pozycji fotela lub odwrotnie 

Tryb:
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Przej cie z pozycji noszy do pozycji Trendelenburga lub odwrotnie
 

Tryb:

  / 

Tryb:
 

Przechylenie w lewo/w prawo

Przechylanie/prostowanie fotela 

Tryb:
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Transport urz dzenia z pacjentem (4 kroki)
1. Upewni  si , e potrzebne pasy bezpiecze stwa s  zamocowane. 

Patrz rozdzia  Pasy bezpiecze stwa na stronie 25.

Umie ci  stopy i d onie pacjenta w obr bie fotela. (Zob. rys. 1)
3. Upewni  si , e podpórka na stopy jest wyregulowana odpowiednio 

do wzrostu pacjenta. Patrz rozdzia  Podpórka na stopy na stronie 14.

Upewni  si , e na trasie transportu nie znajduj  si  przeszkody. 
Opiekun powinien unika  stawiania stóp w pobli u kó ek.

Transport urz dzenia bez pacjenta (3 kroki)
1. Podczas transportowania urz dzenia Sara Combilizer bez 

pacjenta, urz dzenie Sara Combilizer powinno znajdowa  
si w wyprostowanej pozycji fotela. (Zob. rys. 2)

2. Maksymalnie obni y  fotel.
3. Upewni  si , e na trasie transportu nie znajduj  si  przeszkody. 

Opiekun powinien unika  stawiania stóp w pobli u kó ek.

2. UWAGA
Aby unikn  upadku pacjenta lub zakleszczenia 
cz ci cia a w urz dzeniu, nale y dopilnowa , aby 
d onie, nogi i stopy znajdowa y si  na urz dzeniu.

4. UWAGA
Aby unikn  zaklinowania, nale y si  upewni , 
e na drodze ruchu nie ma przeszkód.

UWAGA
Aby unikn  urazu u pacjenta/zakleszczenia cz ci 
cia a nale y pami ta  o tym, e widoczno  podczas 
transportu jest ograniczona.

WSKAZÓWKA
Zaleca si  transportowanie pacjentów w wyprostowanej 
pozycji fotela. Upewni  si , e fotel znajduje si  w naj-
ni szym mo liwym po o eniu. Zaleca si  wykorzystywa-
nie urz dzenia Sara Combilizer wy cznie do transportu 
na niewielkie odleg o ci.

Rys. 1 

Rys. 2 

Transport
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Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji

Zaleca si  stosowanie nast puj cej procedury, mo e 
ona jednak wymaga  modyfikacji pod k tem zgodno ci 
z przepisami krajowymi lub lokalnymi (odka anie 
urz dze  medycznych), obowi zuj cymi w danej 
placówce zdrowotnej lub w danym kraju. W razie 
w tpliwo ci zasi gn  rady miejscowego specjalisty 
ds. kontroli zaka e .

Urz dzenie Sara Combilizer nale y regularnie czy ci  
i dezynfekowa , zarówno przed przekazaniem go do 
nowego pacjenta, jak i podczas eksploatacji — podobnie 
jak w przypadku wszystkich urz dze  medycznych 
wielokrotnego u ytku.

W przypadku jakichkolwiek pyta  dotycz cych 
czyszczenia i dezynfekcji sprz tu lub ch ci zamówienia 
rodków dezynfekcyjnych nale y skontaktowa  si  

z biurem obs ugi klienta Arjo. Zob. Cz ci i wyposa enie 
dodatkowe. Nale y si  upewni , e do zastosowanego 
rodka dezynfekcyjnego jest dost pna karta 

charakterystyki substancji niebezpiecznej (SDS).

•

•

•

Zatwierdzone detergenty/ rodki 
dezynfekcyjne 
• Arjo Clean
• Arjo General Purpose Disinfectant
• Arjo Disinfectant Cleanser IV
• Arjo All Purpose Disinfectant
• Arjo CenKleen IV
• Alkohol (izopropanol 70%)
• Podchloryn sodu 0,1-0,5%
• agodny, neutralny detergent

UWAGA
•

Aby chroni  oczy i skór , zawsze no  okulary 
i r kawice ochronne. W razie kontaktu op uka  
obfitym strumieniem wody. W przypadku 
podra nienia oczu lub skóry zg osi  si  do 
lekarza. Nale y zawsze przeczyta  instrukcj  
obs ugi i kart  charakterystyki substancji 
niebezpiecznej dla rodka dezynfekcyjnego.

UWAGA
Aby zapobiec zaka eniu krzy owemu, nale y 
zawsze post powa  zgodnie z instrukcjami 
dezynfekcji w niniejszej Instrukcji obs ugi. 

UWAGA
Aby zapobiec zaka eniu krzy owemu, nale y 
pami ta  o tym, e dzia anie dezynfekuj ce 
alkoholu na przetrwalniki bakterii i zarodniki 
grzybów jest ograniczone.

UWAGA
Aby unikn  podra nienia oczu lub skóry, 
nigdy nie nale y przeprowadza  dezynfekcji 
w obecno ci pacjenta. 

OSTRZE ENIE
Aby unikn  uszkodzenia sprz tu, nale y 
stosowa  tylko rodki dezynfekcyjne marki 
Arjo, izopropanol lub podchloryn sodu.

OSTRZE ENIE
Nie czy ci :
• w myjni automatycznej
• za pomoc  myjki ci nieniowej

OSTRZE ENIE
Niewystarczaj ce usuwanie rodków czyszcz -
cych/dezynfekuj cych mo e powodowa  
gromadzenie si  czynnika, a wskutek tego 
uszkodzenie pow oki poliuretanowej.
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Akcesoria do czyszczenia/dezynfekcji
• Okulary ochronne
• R kawice ochronne
• Spryskiwacz z wod
• Zatyczka ochronna (zabezpieczaj ca przy cze pilota)
• R czniki jednorazowe

Dodatkowe akcesoria do czyszczenia/
dezynfekcji pomi dzy pacjentami
• Spryskiwacz z agodnym, neutralnym detergentem
• Spryskiwacz z zatwierdzonym rodkiem dezynfekcyjnym

Dodatkowe akcesoria do regularnego 
czyszczenia/dezynfekcji
• Spryskiwacz z zalecanym przez Arjo rodkiem dezynfekcyjnym. 
• Szczotka
• Pralka
• Suszarka
• Detergent pior cy
Akcesoria te wymagane s  tak e do czyszczenia po u yciu sprz tu 
przez pacjenta z chorob  zaka n  lub przed u yciem sprz tu przez 
pacjenta o obni onej odporno ci.

Ogólne instrukcje czyszczenia i dezynfekcji
• Upewni  si , e roztwory czyszcz ce i dezynfekuj ce 

przygotowane s  zgodnie z Instrukcj  obs ugi lub instrukcjami 
podanymi na opakowaniu.

• Upewni  si , e wszystkie cz ci sprz tu pokryte s  detergentem/
rodkiem dezynfekcyjnym.

• Podczas wycierania urz dzenia Sara Combilizer nale y zawsze 
rozpoczyna  od góry i kierowa  si  w dó . (Zob. rys. 1)
Pomi dzy pacjentami: Pilot, uchwyt do prowadzenia, materac 

pod g ow , wsporniki ramion, pod o-
kietniki, materac g ówny, pasy, w tym 
paski mocuj ce, i podpórka na stopy.

Czyszczenie regularne: Pilot, uchwyt do prowadzenia, przód 
p yty oparcia pleców, wsporniki ramion, 
pod okietniki, przód p yty podparcia 
siedziska i stóp, ty  p yty oparcia, 
mechanizm podnoszenia, podwozie, 
podpórka na stopy i kó ka.

• Czy ci  zdejmowane cz ci osobno, zawsze umieszczaj c 
je na czystej powierzchni.

• U ywa  osobnego r cznika papierowego po ka dej cz ci, 
aby zapobiec zanieczyszczeniu krzy owemu.

Rys. 1
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Czyszczenie/dezynfekcja pomi dzy pacjentami 
Wykona  poni sze 21 kroków
•

Przygotowanie (kroki 1–4)
1. Ustawi  urz dzenie Sara Combilizer w pozycji fotela (tryb 

normalny). 
2. Ustawi  fotel na ergonomiczn  wysoko .
3. Upewni  si , e w przy czu na uchwycie do transportu prawid owo 

zamocowana jest zatyczka ochronna lub wtyczka pilota. 
(Zob. rys. 1)

4. Zdj  poduszk  oraz wszystkie pasy bezpiecze stwa.

Usuwanie widocznych zanieczyszcze  (krok 5)
5. Zamoczy  r cznik jednorazowy w wodzie i usun  widoczne 

plamy oraz zanieczyszczenia.

Przód urz dzenia Sara Combilizer, poduszka 
i pasy bezpiecze stwa 
Czyszczenie (kroki 6–11)
6. Spryska  detergentem wszystkie cz ci urz dzenia Sara 

Combilizer, które mia y kontakt z pacjentem. 
7. Rozpocz  od przedniej cz ci. Poduszk  i pasy bezpiecze stwa 

wyczy ci  osobno.
8. Zmoczy  nowy r cznik jednorazowy w wodzie i usun  

wszystkie lady detergentu. 
9. Je eli detergentu nie mo na usun , nale y spryska  

powierzchni  wod  i wytrze  r cznikiem jednorazowym. 
10. Powtarza  t  czynno , a  zostanie usuni ty ca y detergent.
11. Pozostawi  wszystkie cz ci do wyschni cia.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

WSKAZÓWKA
Podczas czyszczenia urz dzenia po u yciu przez pacjenta 
z chorob  zaka n  lub przed u yciem przez pacjenta 
o obni onej odporno ci nale y post powa  wed ug instrukcji 
z rozdzia u Regularne czyszczenie/dezynfekcja Rys. 1
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Dezynfekcja (kroki 12–14)
12. Spryska  zatwierdzonym rodkiem dezynfekcyjnym wszystkie 

cz ci urz dzenia Sara Combilizer, które mia y kontakt 
z pacjentem. (Zob. rys. 2)

13. Pozostawi  zatwierdzony rodek dezynfekcyjny na elementach 
zgodnie z zalecanym czasem dezynfekcji wskazanym 
na opakowaniu lub na co najmniej 2 minuty.

14. Zetrze  wszystkie pozosta o ci izopropanolu r cznikami 
jednorazowymi.
 

Uchwyt do transportu z panelem sterowania 
i pilotem
Czyszczenie (kroki 15–16)
15. Spryska  uchwyt do transportu, panel sterowania i pilota 

detergentem. (Zob. rys. 3 i 4)
16. Powtórzy  kroki czyszczenia 8–11. 

Dezynfekcja (kroki 17–18)
17. Spryska  uchwyt do transportu, panel sterowania i pilota 

zatwierdzonym rodkiem dezynfekcyjnym. 
18. Powtórzy  kroki dezynfekcji 13–14.

Ponowny monta  (kroki 19–21)
19. Zamocowa  poduszk  i wszystkie pasy bezpiecze stwa 

na zdezynfekowanym urz dzeniu Sara Combilizer. Patrz 
rozdzia y Opis produktu/funkcje i Pasy bezpiecze stwa.

20. Wyj  zatyczk  ochronn  z przy cza i pod czy  pilota 
(je eli dotyczy). 

21. Umie ci  zatyczk  ochronn  w bezpiecznym miejscu 
na potrzeb  kolejnego czyszczenia/dezynfekcji.

Rys. 2

 

Rys. 3

Rys. 4
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Regularne czyszczenie/dezynfekcja
T  procedur  nale y przeprowadza  co najmniej raz na kwarta  lub 
ka dorazowo w przypadku gdy urz dzenie Sara Combilizer mog o 
ulec ska eniu lub b dzie u ywane przez pacjenta o obni onej 
odporno ci.

Wykona  poni sze 37 kroków
Przygotowanie (kroki 1–5)
1. Ustawi  urz dzenie Sara Combilizer w pozycji sto u 

przechylnego (tryb pionizacji). 
2. Ustawi  urz dzenie na ergonomiczn  wysoko , podnosz c 

stó pod k tem 45–70°.
3. Odpi  pasy bezpiecze stwa wraz z paskami mocuj cymi. 

(Zob. rys. 1A)
4. Zdj  poduszk , materac wezg owia, materac g ówny oraz 

pod okietniki (pokrowce i pianki). (Zob. rys. 1B)
5. Upewni  si , e w przy czu na uchwycie do transportu 

prawid owo zamocowana jest zatyczka ochronna lub wtyczka 
pilota. (Zob. rys. 2)

Usuwanie widocznych zanieczyszcze  (kroki 6–10)
6. Zamoczy  r cznik jednorazowy w wodzie i usn  widoczne 

plamy oraz zanieczyszczenia z urz dzenia Sara Combilizer 
i wszystkich zdejmowanych cz ci.

7. W przypadku silnego zabrudzenia usun  wszystkie widoczne 
zanieczyszczenia szczotk  i r cznikami.

8. Cz ci zdejmowane op uka  mo na pod bie c , letni  wod .
9. Wypra  pokrowce zgodnie z instrukcjami z rozdzia u Pranie 

i suszenie elementów wykonanych z tkanin.
10. Wypra  pasy bezpiecze stwa oraz paski mocuj ce zgodnie 

z instrukcjami z rozdzia u Pranie i suszenie elementów 
wykonanych z tkanin.

Przód urz dzenia Sara Combilizer, pilot 
i wy ció ka pasów
Czyszczenie (kroki 11–15)
11. Spryska  detergentem zatwierdzonym przez Arjo wszystkie 

przednie cz ci urz dzenia Sara Combilizer, pilota oraz 
wy ció k  pasów.

12. Zamoczy  r cznik jednorazowy w wodzie i usun  wszystkie 
lady detergentu zatwierdzonego przez Arjo. (Zob. rys. 3)

13. Je eli detergentu zatwierdzonego przez Arjo nie mo na usun , 
nale y spryska  cz  wod  i wytrze  r cznikami 
jednorazowymi. 

14. Powtarza  t  czynno , a  zostanie usuni ty ca y detergent.
15. Pozostawi  wszystkie cz ci do wyschni cia.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

A
B

Rys. 2

Rys. 3
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Dezynfekcja (kroki 16–21)
16. Powtórnie spryska  wszystkie cz ci oraz pilota detergentem 

zatwierdzonym przez Arjo.
17. Pozostawi  rodek dezynfekcyjny na elementach zgodnie 

z zalecanym czasem dezynfekcji wskazanym na opakowaniu.
18. Usun  wszystkie lady rodka dezynfekcyjnego za pomoc  

nowego r cznika jednorazowego zamoczonego w wodzie. 
19. Je eli rodka dezynfekcyjnego nie mo na usun , nale y 

spryska  cz  wod  i wytrze  r cznikami jednorazowymi. 
20. Powtarza  t  czynno , a  zostanie usuni ty ca y detergent.
21. Pozostawi  wszystkie cz ci do wyschni cia.

Tylna cz  urz dzenia Sara Combilizer
Czyszczenie (kroki 22–23)
22. Spryska  detergentem zatwierdzonym przez Arjo wszystkie 

cz ci znajduj ce si  z ty u urz dzenia Sara Combilizer. 
(Zob. rys. 4 i 5)

23. Powtórzy  kroki czyszczenia 10–13. U y  nowych r czników 
jednorazowych.

Dezynfekcja (kroki 24–25)
24. Powtórnie spryska  detergentem zatwierdzonym przez Arjo 

wszystkie cz ci urz dzenia Sara Combilizer.
25. Powtórzy  kroki dezynfekcji 15–19. U y  nowych r czników 

jednorazowych.

Pranie i suszenie elementów wykonanych 
z tkanin (kroki 26–29)
26. Zdj  pokrowce z pasów bezpiecze stwa, pod okietników, 

poduszki oraz obu materacy. (Zob. rys. 6)
27. Podczas prania przechowywa  wy ció k  i piank  w czystym 

i suchym miejscu.
28. Pra  tkaniny w nast puj cy sposób:

Pokrowce: Pra  z rozpi tymi zamkami b yskawicznymi 
w temperaturze 70°C (158°F). 

Pasy bezpiecze stwa z paskami mocuj cymi: 
Pra  w temperaturze 60°C (140°F) w programie 
normalnym.

29. Suszy  tkaniny w nast puj cy sposób:
Pokrowce: Suszy  w suszarce b bnowej na lewej stronie 

z rozpi tymi zamkami w maksymalnej 
temperaturze 70°C (158°F).

Pasy bezpiecze stwa z paskami mocuj cymi: 
Suszy  w suszarce b bnowej z klamrami 
w maksymalnej temperaturze 60°C (140°F).

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 4

Rys. 5

Rys. 6
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Ponowny monta  (kroki 30–39)
30. Wzrokowo skontrolowa  wy ció ki, pianki, pokrowce, pasy 

bezpiecze stwa oraz paski mocuj ce.
31. W o y  pasy bezpiecze stwa do pokrowców.
32. W o y  wy ció k  pod ta m  (wy ció ka powinna znajdowa  

si od strony cia a pacjenta).
33. W o y  piank  do materaca, poduszki, pod okietników 

i pokrowców pasów bezpiecze stwa.
34. Zamocowa  materace, poduszk , pod okietniki, paski mocuj ce 

oraz pasy bezpiecze stwa na zdezynfekowanym urz dzeniu 
Sara Combilizer.

35. Wyj  zatyczk  ochronn  z przy cza i pod czy  pilota (je eli 
dotyczy). (Zob. rys. 7)

36. Umie ci  zatyczk  ochronn  w bezpiecznym miejscu na potrzeb  
kolejnego czyszczenia/dezynfekcji. 

37. Pod czy  pilota. (Zob. rys. 8) 
38. Opu ci  urz dzenie Sara Combilizer z pozycji sto u przechylnego 

do pozycji noszy. 
39. Zmieni  tryb na normalny i ustawi  urz dzenie Sara Combilizer 

w pozycji fotela.

WSKAZÓWKA
Stosowa  agodny detergent pior cy bez rodka 
wybielaj cego. 

WSKAZÓWKA
Nie maglowa  pasów bezpiecze stwa ani pokrowców 
na materace. 

WSKAZÓWKA
Nie u ywa  produktów do punktowego usuwania plam. 

WSKAZÓWKA
Nie suszy  pasów w temperaturze suszarki b bnowej 
powy ej 60°C (140°F), a pokrowców na materace/pasy 
bezpiecze stwa – powy ej 70°C (158°F).

WSKAZÓWKA
W przypadku wyj tkowo silnego zabrudzenia dopuszcza 
si sporadyczne pranie pokrowców w temperaturze maks. 
80°C (176°F).

Rys. 7

Rys. 8
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Instrukcje dotycz ce akumulatora

•

• Nale y uwa a , aby nie upu ci  akumulatora.
• W kwestii post powania ze zu ytymi akumulatorami 

nale y skontaktowa  si  z odpowiednimi s u bami 
lokalnymi.

• Nale y sprawdzi  etykiet  umieszczon  
na akumulatorze.

Przechowywanie akumulatorów
• Akumulatory s  dostarczane w stanie na adowanym, 

zalecamy jednak ich ponowne na adowanie z powodu 
wyst puj cego zjawiska powolnego samoroz adowy-
wania.

• Akumulatory, je li nie s  u ywane, powoli roz adowuj  
si  samoczynnie. 

• Nieu ywany akumulator nale y przechowywa  
w temperaturze od -0°C (32°F) do +30°C (86°F). 

• Dla zapewnienia najwi kszej wydajno ci akumulatora 
nie nale y przechowywa  go w temperaturze powy ej 
50°C (122°F). 

Cz stotliwo  adowania
• Aby wyd u y  okres eksploatacji akumulatora, nale y 

adowa  go regularnie, to znaczy codziennie wieczorem. 
• Zaleca si  stosowanie dwóch akumulatorów: 

podstawowego i rezerwowego w adowarce.
• Zaleca si , aby nieu ywane akumulatory by y 

pozostawione w adowarce. Nie ma ryzyka 
prze adowania akumulatora.

ywotno  akumulatora
Je li po w o eniu wie o na adowanego akumulatora 
wska nik akumulatora zaczyna wydawa  d wi ki po 
wykonaniu zaledwie kilku czynno ci, nale y zamówi  
nowy akumulator.

UWAGA
Aby unikn  obra e  cia a, NIE nale y rozbija , 
przek uwa , otwiera , rozbiera  ani w aden 
inny sposób niszczy  mechanicznie 
akumulatora.
• W przypadku p kni cia obudowy akumulatora, 

wydostania si  zawarto ci na zewn trz i wej cia 
w kontakt ze skór  lub ubiorem nale y natychmiast 
przep uka  miejsce kontaktu du  ilo ci  wody.

• Je li zawarto  akumulatora wejdzie w kontakt 
z oczami, nale y natychmiast przep uka  je du  
ilo ci  wody i zasi gn  opinii lekarza.

Wdychanie zawarto ci mo e zaburzy  proces 
oddychania. Nale y zapewni  dop yw wie ego 
powietrza i zasi gn  opinii lekarza.

Uwaga o niskim poziomie na adowania
Gdy poziom na adowania akumulatora b dzie niski, 
rozlegnie si  alarm d wi kowy. Nast pnie nale y jak 
najszybciej na adowa  akumulator.

Instalacja adowarki
Zob. Instrukcja obs ugi adowarki NEA 8000.

adowanie akumulatora
Zob. Instrukcja obs ugi adowarki NEA 8000.
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Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza

Urz dzenie Sara Combilizer wraz z up ywem czasu zu ywa si . Aby zapewni  zachowanie parametrów urz dzenia 
identycznych z ich stanem pocz tkowym, nale y wykonywa  opisane poni ej czynno ci.

PLAN KONSERWACJI ZAPOBIEGAWCZEJ: Sara Combilizer

UWAGA
Aby unikn  niesprawno ci prowadz cych do obra e , nale y przeprowadza  regularne przegl dy 
i post powa  zgodnie z zalecanym planem konserwacji. W niektórych przypadkach, z powodu 
intensywnego korzystania z urz dzenia i oddzia ywania agresywnego rodowiska, nale y zwi kszy  
cz stotliwo  czynno ci kontrolnych. Lokalne przepisy lub normy mog  by  bardziej wymagaj ce 
ni zalecany plan konserwacji.

UWAGA
Aby unikn  obra e  zarówno pacjenta jak i opiekuna, nigdy nie nale y modyfikowa  sprz tu ani 
stosowa  niekompatybilnych cz ci.

WSKAZÓWKA
Zakaz konserwacji i serwisowania produktu podczas jego u ywania przez pacjenta.

OBOWI ZKI OPIEKUNA 
Czynno /kontrola

Przed ka dym 
u yciem

Pomi dzy 
pacjentami

Co 
tydzie

Co 
kwarta

Raz 
w roku

Co 
5 lat

Czyszczenie/dezynfekcja X X

Kontrola wzrokowa pasów 
bezpiecze stwa

X

Sprawdzi  wzrokowo wszystkie 
nieos oni te cz ci

X

Kontrola wzrokowa pilota, kabla 
i panelu sterowania

X

Kontrola wzrokowa wska nika k ta 
nachylenia

X

Czyszczenie i kontrola kó ek X

Kontrola wzrokowa materacy, obicia 
pod okietników i poduszki

X

Kontrola wzrokowa akumulatora X

Wykona  test dzia ania X

Test funkcji zatrzymania awaryjnego X

Test ramki antyzgnieceniowej X

Wymiana pasów bezpiecze stwa X

Wymiana pokrowców z tkaniny X

Coroczne kontrole wykonywane 
wy cznie przez wykwalifikowany 
personel serwisowy

X
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Obowi zki opiekuna
Obowi zki opiekuna powinny by  wykonywane przez osoby 
dysponuj ce wystarczaj c  wiedz  o urz dzeniu Sara Combilizer 
zgodnie z zaleceniami zawartymi w tej Instrukcji obs ugi. 

W przypadku nieprawid owego dzia ania urz dzenia nale y 
skontaktowa  si  z wykwalifikowanym personelem serwisowym.

Przed ka dym u yciem 
Kontrola wzrokowa pasów bezpiecze stwa 
Przed ka dym u yciem urz dzenia Sara Combilizer nale y 
sprawdzi  pasy bezpiecze stwa w nast puj cy sposób:

Ustawi  urz dzenie Sara Combilizer w ko cowym po o eniu 
pozycji sto u przechylnego (75°). (Zob. rys. 1) Sprawdzi  
nast puj ce elementy:

• Ca  d ugo  wszystkich pasów bezpiecze stwa pod k tem 
wystrz pie , rozci , poluzowanych przeszy .

• Klamry pod k tem uszkodze  oraz problemów z zapinaniem 
i rozpinaniem. 

• Paski mocuj ce pod k tem bezpiecznego zamocowania 
do urz dzenia Sara Combilizer. 

Je eli pasy s  uszkodzone, nie nale y ich u ywa . Konieczne jest 
zamówienie nowych pasów. 

Mi dzy k pielami
Czyszczenie/dezynfekcja
Urz dzenie Sara Combilizer nale y dezynfekowa  po ka dym 
u yciu. Zob. rozdzia  Czyszczenie/dezynfekcja pomi dzy pacjentami 
na stronie 49.

Co tydzie  
Raz w tygodniu nale y przeprowadzi  nast puj ce kontrole:

Sprawdzi  wzrokowo wszystkie nieos oni te cz ci
Ustawi  urz dzenie Sara Combilizer w ko cowym po o eniu 
pozycji sto u przechylnego (75°). (Zob. rys. 1) Sprawdzi  
nast puj ce elementy pod k tem uszkodze , p kni  lub ostrych 
kraw dzi, które mog yby spowodowa  obra enia:

• Podpórka na stopy
• Pod okietniki
• Wsporniki ramion 
• Uchwyt do transportu na tylnej p ycie

Dalsze kroki na nast pnej stronie

WSKAZÓWKA
W przypadku wykrycia uszkodze  nale y natychmiast 
wymieni  uszkodzone cz ci. W razie potrzeby skontaktowa  
si  z wykwalifikowanym personelem.

Rys. 1
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Kontrola wzrokowa wska nika k ta nachylenia
Sprawdzi  wska nik k ta nachylenia w nast puj cy sposób:

• Urz dzenie Sara Combilizer powinno znajdowa  si  
w ko cowym po o eniu pozycji sto u przechylnego. Wska nik 
k ta nachylenia powinien wskazywa  75°±5°. (Zob. rys. 2)

• Opu ci  stó  przechylny i sprawdzi , czy wskazówka wska nika 
k ta nachylenia porusza si  swobodnie.

• Ustawi  urz dzenie Sara Combilizer w poziomej pozycji noszy. 
Wska nik k ta nachylenia powinien wskazywa  0°±5°. 

Kontrola wzrokowa pilota, kabla i panelu sterowania
Sprawdzi  pilota, kabel i panel sterowania w nast puj cy sposób:

• Sprawdzi  pod k tem p kni  lub ostrych kraw dzi, które 
mog yby spowodowa  obra enia lub utrudni  czyszczenie/
dezynfekcj  urz dzenia. (Zob. rys. 3)

• Sprawdzi , czy wy wietlacze na pilocie i panelu sterowania 
s zamocowane i nieuszkodzone.

Czyszczenie i kontrola kó ek
Wyczy ci  i sprawdzi  kó ka w nast puj cy sposób:

• Sprawdzi  kó ka i usun  widoczne zabrudzenia.
• Sprawdzi , czy kó ka poruszaj  si  i obracaj  si  swobodnie. 

(Zob. rys. 4)
• Zaci gn  hamulce jeden po drugim. Po zaci gni ciu hamulca 

ko o nie powinno poruszy  si  po popchni ciu urz dzenia Sara 
Combilizer. Powtórzy  czynno  dla wszystkich czterech 
hamulców.

• Zaci gn  wszystkie cztery hamulce. Popchn  urz dzenie Sara 
Combilizer w ka dym kierunku. Nie powinno ono si  poruszy .

Dalsze kroki na nast pnej stronie

WSKAZÓWKA
Wska nik k ta nachylenia nie dzia a, gdy urz dzenie Sara 
Combilizer jest przechylone na bok.

Rys. 2
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Kontrola wzrokowa materacy, obicia pod okietników 
i poduszki
Sprawdzi  materace, obicia pod okietników i poduszk  
w nast puj cy sposób:

• Sprawdzi , czy nie powsta y otwory, p kni cia lub rozdarcia, 
które mog yby utrudnia  czyszczenie/dezynfekcj  tkaniny. 
(Zob. rys. 5) 

• Sprawdzi , czy nie wyst pi y znaczne odbarwienia/zabrudzenia. 
• Sprawdzi , czy wszystkie paski mocuj ce materacy i poduszki 

s nieuszkodzone i przymocowane do materacy. Nie powinno 
by  na nich widocznych wystrz pie , rozci  ani poluzowanych 
przeszy .

• Sprawdzi , czy sprz czki nie s  uszkodzone.

Kontrola wzrokowa akumulatora 
Sprawdzi  akumulator w nast puj cy sposób:

• Sprawdzi , czy obudowa nie jest p kni ta lub czy wtyczka 
nie jest uszkodzona/poluzowana. (Zob. rys. 6)

• Sprawdzi , czy nie wyst puj  wycieki z akumulatora. 
• Sprawdzi  akumulator rezerwowy w ten sam sposób.

Wykona  test dzia ania
Wykona  test dzia ania w nast puj cy sposób:

• Sprawdzi  wszystkie funkcje na pilocie i panelu sterowania. 
(Zob. rys. 7)

• Wykona  wszystkie ruchy od po o enia pocz tkowego do 
ko cowego. Wszystkie przyciski musz  dzia a  w sposób 
opisany w rozdziale Funkcje sterowania. 

• Sprawdzi , czy podczas ruchu nie wydobywaj  si  nienaturalne 
d wi ki.

• Je eli pilot nie dzia a, nale y go wymieni .
• Je eli panel sterowania nie dzia a prawid owo lub wydobywaj  

si  nienaturalne d wi ki, nale y skontaktowa  si  z wykwalifi-
kowanym personelem serwisowym.

Dalsze kroki na nast pnej stronie

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7
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Test funkcji zatrzymania awaryjnego
Przetestowa  funkcj  zatrzymania awaryjnego w nast puj cy sposób:

• W czy  jeden z przycisków zatrzymania awaryjnego. 
(Zob. rys. 8)

• Sprawdzi , czy po naci ni ciu przycisków na pilocie lub 
panelu sterowania nie nast puj  adne ruchy.

• Wy czy  funkcj  zatrzymania awaryjnego. 
• Sprawdzi , czy po naci ni ciu przycisków na pilocie lub 

panelu sterowania nast puj  odpowiednie ruchy. 
• Powtórzy  powy sze czynno ci dla drugiego przycisku 

zatrzymania awaryjnego.

Test ramki antyzgnieceniowej 
Przetestowa  ramk antyzgnieceniow  w nast puj cy sposób:

• Nacisn  i przytrzyma  przycisk „w dó ” na pilocie. 
• Nacisn  ramk  antyzgnieceniow  znajduj c  si  pomi dzy 

dwiema belkami podstawy. (Zob. rys. 9)
• Upewni  si , e ruch urz dzenia Sara Combilizer ca kowicie 

zatrzymuje si .
• Zwolni  ramk  antyzgnieceniow .
• Nacisn  i przytrzyma  przycisk „w dó ”. 
• Urz dzenie Sara Combilizer powinno porusza  si  w dó .

Coroczne kontrole wykonywane wy cznie przez 
wykwalifikowany personel
Urz dzenie Sara Combilizer musi by  serwisowane raz w roku 
zgodnie z Instrukcj  konserwacji i naprawy.

UWAGA
Aby unikn  obra e  i/lub niebezpiecznego produktu, 
czynno ci konserwacyjne musz  by  wykonywane 
w odpowiedniej cz stotliwo ci przez wykwalifikowany 
personel; za pomoc  w a ciwych narz dzi, cz ci 
i ze znajomo ci  procedur. Wykwalifikowany personel 
musi mie  udokumentowane szkolenie w zakresie 
konserwacji tego urz dzenia.

WSKAZÓWKA
Wszystkie obowi zki opiekuna musz  zosta  sprawdzone 
podczas wykonywania czynno ci serwisowych przez 
wykwalifikowany personel. Szczegó owe informacje znajduj  
si  w oddzielnej instrukcji serwisowej.

Rys. 8

Rys. 9
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Rozwi zywanie problemów i alarmy

Rozwi zywanie problemów
Przed podj ciem dzia a  nale y zawsze upewni  si , czy akumulator urz dzenia Sara Combilizer jest na adowany 
lub wymieniony oraz prawid owo zamocowany. Po ka dej wykonanej czynno ci i przed przej ciem do kolejnego 
kroku nale y sprawdzi , czy problem wyst puje nadal.

PROBLEM 
(U ywanie urz dzenia 

Sara Combilizer)
DZIA ANIE

(Wykona  poni sze czynno ci w podanej kolejno ci)

Pilot nie dzia a. 

1. Sprawdzi , czy wokó  urz dzenia Sara Combilizer, nad nim lub pod nim 
nie znajduj  si  adne przeszkody.

2. Upewni  si , e masa pacjenta nie przekracza 200 kg (440 lb).
3. Upewni  si , e przyciski zatrzymania awaryjnego nie s  w czone.
4. Wyj  wtyczk  pilota i w o y  j  ponownie, sprawdzaj c, czy jest ona 

prawid owo zamocowana.
5. Sprawdzi , czy ramka antyzgnieceniowa nie zosta a aktywowana.
6. Od czy  kabel pilota i spróbowa  poruszy  urz dzeniem w pozycji noszy/

fotela/sto u przechylnego za pomoc  panelu sterowania.
7. Je eli panel sterowania dzia a prawid owo, wymieni  pilota.
8. Je eli problem wyst puje nadal, zdj  pacjenta z urz dzenia. W razie 

potrzeby u y  funkcji obni ania awaryjnego.
9. Wezwa  wykwalifikowany personel.

Zmiana trybu na panelu 
sterowania nie jest mo liwa.

1. Sprawdzi , czy wokó  urz dzenia Sara Combilizer, nad nim lub pod nim nie 
znajduj  si  adne przeszkody.

2. Upewni  si , e masa pacjenta nie przekracza 200 kg (440 lb).
3. Sprawdzi , czy ramka antyzgnieceniowa nie zosta a aktywowana.
4. Upewni  si , e przyciski zatrzymania awaryjnego nie s  w czone.
5. Upewni  si , e urz dzenie Sara Combilizer znajduje si  w prawid owym 

po o eniu poprzez naci ni cie przycisku zmiany trybu do momentu, 
gdy lampka LED przestanie miga  i zapali si  na sta e (tryb pionizacji) 
lub zga nie (tryb normalny). 

6. Je eli problem wyst puje nadal, zdj  pacjenta z urz dzenia. W razie 
potrzeby u y  funkcji obni ania awaryjnego.

7. Wezwa  wykwalifikowany personel.

Nosze nie s  zablokowane 
po opuszczeniu sto u 
przechylnego, a funkcja 
zmiany trybu nie dzia a.

1. Mocno docisn  uchwyt do transportu/wezg owie noszy w dó .
2. Je eli problem wyst puje nadal, zdj  pacjenta z urz dzenia.
3. Wezwa  wykwalifikowany personel.

Transport
Wyst puj  trudno ci 
z manewrowaniem fotelem 
podczas transportu.

1. Sprawdzi , czy wokó  urz dzenia Sara Combilizer lub pod nim nie znajduj  
si  adne przeszkody.

2. Zwolni  wszystkie hamulce.
3. Upewni  si , e wszystkie kó ka s  czyste i nie blokuj  ich adne przeszkody. 
4. Upewni  si , e wszystkie kó ka swobodnie kr c  si  i skr caj . 
5. Je eli problem wyst puje nadal, zdj  pacjenta z urz dzenia. 
6. Wezwa  wykwalifikowany personel.
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Sygna y alarmowe

Hamulce nie dzia aj . 

1. Sprawdzi , czy w kó kach/hamulcach nie zablokowa y si  adne przedmioty. 
W razie potrzeby oczy ci . 

2. Je eli problem wyst puje nadal, zdj  pacjenta z urz dzenia.
3. Wezwa  wykwalifikowany personel.

Podczas przechylania w lewo/
prawo urz dzenie nie zatrzymuje 
si  w pozycji poziomej.

1. Nacisn  jeden z przycisków przechy u bocznego, tak aby nosze przesz y 
przez pozycj  poziom , a  do momentu zatrzymania po przeciwnej stronie.

2. Nacisn  przycisk przechy u w drug  stron : Nosze powinny zatrzyma  si  
w po o eniu poziomym.

3. Je eli nosze nie zatrzymaj  si  w po o eniu poziomym, nale y zdj  
pacjenta z urz dzenia.

4. Wezwa  wykwalifikowany personel.

Funkcja przechy u w lewo/prawo 
nie dzia a w trybie pionizacji.

1. Sprawdzi , czy podpórka na stopy nie opiera si  o pod og .
2. Je eli podpórka na stopy opiera si  o pod og , nale y obni y  urz dzenie 

Sara Combilizer i ustawi  podpórk  w najwy szym i najbardziej wsuni tym 
po o eniu.

3. Je eli problem wyst puje nadal, zdj  pacjenta z urz dzenia.
4. Wezwa  wykwalifikowany personel.

Funkcje panelu sterowania 
awaryjnego nie dzia aj .

1. Zdj  pacjenta z urz dzenia.
2. Wezwa  wykwalifikowany personel.

ALARMY/SYGNA Y D WI KOWE DZIA ANIE

Sygna  d wi kowy
Krótki pulsuj cy alarm d wi kowy towarzyszy 
przyciskaniu przycisków na panelu sterowania 
lub na pilocie.

Zbyt niski poziom na adowania akumulatora. 
1. Wymieni  akumulator na na adowany.
2. Je eli problem wyst puje nadal, zdj  pacjenta z urz dzenia.
3. Wezwa  wykwalifikowany personel.

PROBLEM 
(U ywanie urz dzenia 

Sara Combilizer)
DZIA ANIE

(Wykona  poni sze czynno ci w podanej kolejno ci)
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Dane techniczne

Informacje ogólna
Bezpieczne obci enie robocze (SWL) = Maksymalny 
adunek ca kowity

200 kg (440 lb)

Maksymalna waga pacjenta 200 kg (440 lb)

Maksymalna masa ca kowita (Sara Combilizer + pacjent) 315 kg (694 lb)

Masa urz dzenia Sara Combilizer 115 kg (254 lb)

Model i typ APA1 XXX XX
(XXX = wersja, XX = kod kraju)
APA1 000 WW
(000 = wersja standardowa, WW = kod globalny)

Stopie  ochrony
IP: Stopie  ochrony.
X: Ochrona przed kontaktem i wnikaniem obiektów nie jest 
okre lona dla tego produktu.
4: Zachlapanie tego produktu wod  w dowolnym miejscu 
nie wp ywa na bezpiecze stwo lub najwa niejsze funkcje.

IPX4 

Stopie  ochrony — pilot
IP: Stopie  ochrony.
X: Ochrona przed kontaktem i wnikaniem obiektów nie jest 
okre lona dla tego produktu.
6: Nakierowanie silnych strumieni wody na produkt z dowolnego 
kierunku nie wp ywa na bezpiecze stwo lub najwa niejsze funkcje.

IPX6

Wyposa enie medyczne Typ B

Klasa ochrony Zasilanie akumulatorowe

Si a oddzia ywania: 
Przyciski - Panel sterowania
               - Pilot
               - Przycisk zwolnienia sto u przechylnego
               - Zatrzymanie awaryjne
               - Panel sterowania awaryjnego
Hamulce

2 N
4 N
5 N
18 N
18 N
52 N

Nominalne napi cie podnoszenia 24 V, pr d sta y

Numer akumulatora NEA0100-083

Typ akumulatora NiMH (Nickel-metal hydride) 

Pojemno  akumulatora 2,5 Ah

Napi cie akumulatora 24 V, pr d sta y

Numer adowarki NEA 8000-WW, NEA 8000-AU

Maks. cykl pracy — si ownik podnoszenia/opuszczania 10% (2 minuty w ., 18 minut wy .)

Maks. cykl pracy — si ownik pozycji fotela/noszy 10% (2 minuty w ., 18 minut wy .)

Maks. cykl pracy — si ownik odchylania/prostowania 10% (2 minuty w ., 18 minut wy .)

Maks. cykl pracy — si ownik przechy u w prawo/lewo 10% (2 minuty w ., 18 minut wy .)
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Informacje ogólna
Poziom nat enia ha asu 50 dB (A)

Kabel pilota 50 cm (19 5/8”) spiralny
150 cm (59”) po maksymalnym rozci gni ciu

Stopie  zanieczyszczenia 2

Zakres wska nika k ta nachylenia od -30° do 90°

Dok adno  wska nika k ta nachylenia 5° 

Maksymalna moc 200 W

Stopie  ochrony ppo . Zgodnie z normami EN 1021-1 oraz EN 1021-2

Materia :
Pas bezpiecze stwa
Pianka materacy, pod okietników i poduszki
Pokrowce na materace, pod okietniki i poduszk
Wy ció ka pasów i podnó ki

Poliester (PES)
Poliuretan (PU)
Tkanina poliestrowa z pow ok  z poliuretanu
Polietylen (PE)

Masa komponentów
Masa podpórki na stopy 5,8 kg (12,8 lb)

Masa wspornika ramienia 0,9 kg (2,0 lb)

Masa pod okietnika 3,1 kg (6,8 lb)

Masa elementów wykonanych z tkaniny 6,1 kg (13,4 lb)
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Dopuszczalne po czenia
Urz dzenie Sara Combilizer mo na czy  
z nast puj cymi produktami firmy Arjo.

Maxi Sky 440, Maxi Sky 600, Maxi Sky 1000, Maxi 
Sky II, Maxi Move z bardzo niskimi kó kami, Walker, 
Sara Plus, Concerto, Carevo, stolik przy ó kowy 
PT10, PT11 oraz OBT

Maty lizgowe Maty MaxiSlide, MaxiSlide Flites, MaxiTube Flites, 
MaxiTransfer, MaxiRoll oraz Maxi Air

Wymagane wymiary ram ó ek do przenoszenia poziomego

A: Szeroko  ó ka/noszy musi wynosi  co najmniej 
510 mm (20 1/8”) cznie z barierkami bocznymi.

B: Wysoko  powierzchni do le enia musi mie ci  si  
w zakresie od 560 mm (22”) do 980 mm (35 5/8”).

C: Pomi dzy pod og  a podstaw  ó ka musi 
znajdowa  si  co najmniej 170 mm (6 3/4”) wolnej 
przestrzeni, aby mog y zmie ci  si  tam kó ka 
urz dzenia Sara Combilizer.

D: Przednia para i tylna para kó ek musz  znajdowa  
si  w odst pie co najmniej 910 mm (35 3/4”) od siebie.

E: Odleg o  przednich kó  (po stronie stóp) do rodka 
ó ka musi wynosi  co najmniej 535 mm (21 1/8”).

F: Odleg o  tylnych kó  (po stronie g owy) do rodka 
ó ka musi wynosi  co najmniej 375 mm (14 3/4”).

Inne po czenia nie s  dozwolone.

A

B

C

D

E

F
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Obs uga, transport i przechowywanie 
Temperatura +10°C do +40°C (+50°F do +104°F) podczas pracy

-10°C do +50°C (+14°F do +122°F) podczas transportu
-10°C do +50°C (+14°F do +122°F) podczas przechowywania

Wilgotno 20–80% wilgotno ci wzgl dnej przy +30°C (+86°F) podczas pracy
20–80% wilgotno ci wzgl dnej przy +30°C (+86°F) podczas 
transportu – bez kondensacji
20–80% wilgotno ci wzgl dnej przy +30°C (+86°F) podczas 
przechowywania – bez kondensacji

Ci nienie atmosferyczne 800 hPa do 1060 hPa podczas pracy
800 hPa do 1060 hPa podczas transportu
800 hPa do 1060 hPa podczas przechowywania

Recykling
Urz dzenie powinno by  poddane recyklingowi zgodnie z przepisami krajowymi.

Opakowanie Drewno i tektura falista, nadaj ce si  do recyklingu 

Utylizacja urz dzenia Sara Combilizer
• Baterie i akumulatory wyj  z produktu do oddzielnej utylizacji. Post powa  zgodnie z przepisami prawa 

krajowego lub miejscowego.
• Nosid a zawieraj ce usztywniacze i stabilizatory, materia  u yty do obicia oraz inne tkaniny, polimery 

lub plastiki itp. posortowa  jako materia y atwopalne.
• Podno nik zawieraj ce podzespo y elektryczne i elektroniczne lub przewód elektryczny nale y 

zdemontowa  i przekaza  do recyklingu zgodnie z dyrektyw  o zu ytym sprz cie elektrycznym 
i elektronicznym (WEEE) lub zgodnie z przepisami prawa miejscowego lub krajowego.

• Podzespo y zawieraj ce ró ne rodzaje metalu (masowo ponad 90% metalu), np. ramy nosid a, por cze, 
pionizatory, przekaza  do utylizacji jako metal.
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Wymiary

Maks. 2045 (80 1/2") 

Min. 1890 (74 3/8") 

D ugo  i szeroko  noszy
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 Tolerancja pomiarowa:
 >200 mm: ±20 mm
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Maks. wysoko  i g boko  
sto u przechylnego
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Maks. i min. wysoko  fotela Szeroko  
pod okietników

510 (20 1/8")

615 (24 1/4")

Oparcie

Siedzisko

Szeroko  oparcia z siedziskiem D ugo  fotela 
w pozycjach wyprostowanej i przechylonej

Pozycja wyprostowana 1580 (62 1/4")

Pozycja przechylona do ty u: 1840 (72 3/8") 
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Tabliczki

Obja nienia etykiet

Obja nienia symboli

Etykieta 
akumulatora

Informacje dotycz ce 
bezpiecze stwa akumulatora 
i jego wp ywu na rodowisko.

Etykieta danych 
technicznych

Dane techniczne i wymagania, 
np. moc wej ciowa, napi cie 
wej ciowe, maksymalna masa 
pacjenta itd.

Etykieta 
z numerem 
seryjnym

Identyfikator produktu, numer 
seryjny oraz rok i miesi c 
produkcji.

Etykieta 
identyfikacyjna

Etykiety identyfikacyjne 
na ró nych cz ciach 
urz dzenia Sara Combilizer.

Ca kowita masa urz dzenia 
razem z bezpiecznym 
obci eniem roboczym.

Safe Working 
Load

Okre la maksymaln  mas  
pacjenta lub inne obci enia, 
jakie mog  znajdowa  si  
na urz dzeniu Sara Combilizer.

IPX4 Stopie  ochrony przed 
rozpryskami wody.

24 VDC Napi cie zasilania.
2,5 Ah Pojemno .

Typ B, cz  aplikacyjna: 
ochrona przed pora eniem 
pr dem elektrycznym zgodnie 
z norm  IEC 60601-1.
Nale y obowi zkowo przeczyta  
niniejsz  Instrukcj  obs ugi.

W celach recyklingowych nale y 
oddzieli  elektryczne 
i elektroniczne komponenty 
urz dzenia zgodnie z dyrektyw  
europejsk  2012/19/UE (WEEE)
Cykl pracy: 2 minuty w ., 
18 minut wy .

Znak CE oznaczaj cy zgodno  
ze zharmonizowanymi przepisami 
Wspólnoty Europejskiej.

Numer modelu.

Numer seryjny.

315 kg/
694 lbs

115 kg/
254 lbs

200 kg/
440 lbs

SN

Nazwa i adres wytwórcy.

Certyfikowane zgodnie z NRTL 
przez TÜV SÜD.

Produkt niebezpieczny dla 
rodowiska.

Nie wolno wyrzuca  do mieci.

Akumulator do wielokrotnego 
adowania.

Data wa no ci.

Pranie w programie normalnym 
maks. 70°C /158°F.

Nie wybiela .

Suszy  w suszarce b bnowej 
w normalnej temperaturze.

Nie prasowa .

Pranie w programie normalnym 
maks. 60°C/140°F.

Nadaj cy si  do recyklingu.

Zapozna  si  z instrukcj  obs ugi.

Identyfikacja przycisku 
zatrzymania awaryjnego.

Wskazuje, e produkt jest wyrobem 
medycznym w rozumieniu 
rozporz dzenia o wyrobach 
medycznych 2017/745. 

Niepowtarzalny identyfikator 
urz dzenia
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Etykiety identyfikacyjne 
pokrowców z tkaniny ( cznie 11)Etykiety identyfikacyjne pasów 

bezpiecze stwa i pasków 
mocuj cych ( cznie 16)

Oznaczenia identyfikacyjne pianki 
materacy, poduszki i wy ció ki pasa 
( cznie 14)

Funkcja zwolnienia sto u przechylnego

Etykieta z numerem seryjnym
Etykieta danych

technicznych Etykieta bezpiecznego 
obci enia roboczego (SWL)

Przeczyta  Instrukcj  obs ugi 
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Etykieta identyfikacyjna podpórki na stopy

Przyciski panelu 
sterowania awaryjnego 
(w skrzynce)

Etykieta akumulatora

Panel sterowania awaryjnego 

Podpórka na stopy

Regulacja 
wspornika 
ramienia

Sk adanie wsporników ramion

Regulacja 
wspornika 
ramienia
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Strona zosta a pozostawiona pusta celowo
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Kompatybilno  elektromagnetyczna (EMC)

Produkt zosta  przetestowany w zakresie zgodno ci z aktualnymi standardami prawnymi w zakresie jego zdolno ci 
do blokowania zak óce  elektromagnetycznych (EMI) z innych zewn trznych róde .

Poni sze procedury mog  zmniejszy  zak ócenia elektromagnetyczne:

• U ywa  wy cznie kabli i cz ci zamiennych firmy Arjo w celu unikni cia zwi kszonej emisji lub zmniejszonej 
odporno ci, które mog yby naruszy  poprawne dzia anie urz dzenia.

• Zapewni , aby inne urz dzenia s u ce do monitorowania lub podtrzymywania ycia pacjenta spe nia y przyj te 
standardy emisji. 

rodowisko docelowe: rodowisko profesjonalnego zak adu opieki medycznej 

Wy czenia: urz dzenia chirurgiczne wysokich cz stotliwo ci oraz sala z os on  RF i SYSTEMEM ME przeznaczonym 
do obrazowania magnetycznego

      

UWAGA
Urz dzenia komunikacji bezprzewodowej, takie jak elementy bezprzewodowych sieci, telefony 
komórkowe, telefony bezprzewodowe oraz ich stacje bazowe, radiotelefony itp. mog  wp ywa  
na dzia anie podno nika, st d odleg o  takich urz dze  od podno nika powinna wynosi  co 
najmniej 1,5 m.

UWAGA
Nale y unika  korzystania z tego urz dzenia po ustawieniu innych urz dze  lub na nich, gdy  mo e 
to spowodowa  nieprawid owe dzia anie. Je li jest to konieczne, przed u yciem nale y sprawdzi  
poprawne dzia anie wszystkich urz dze .

Wytyczne i deklaracja wytwórcy — emisja fal elektromagnetycznych

Test emisji Zgodno Wskazówki

Emisje RF CISPR 11 Grupa 1

To urz dzenie wykorzystuje energi  RF tylko do swoich w asnych 
potrzeb. Dlatego jego emisje w zakresie cz stotliwo ci radiowych 
s bardzo niskie i ma o prawdopodobne, e b d  przyczyn  
jakichkolwiek zak óce  w otoczeniu sprz tu elektronicznego.

Emisje RF CISPR 11 Klasa B

To urz dzenie nadaje si  do u ytku we wszystkich pomieszczeniach 
w cznie z domami i placówkami bezpo rednio pod czonymi do 
publicznej sieci zasilania o niskim napi ciu zasilaj cej budynki 
u ywane do celów mieszkalnych.
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Informacja i deklaracja producenta — odporno  elektromagnetyczna

Test odporno ci Poziom testu 
IEC 60601-1-2 Poziom zgodno ci

rodowisko 
elektromagnetyczne — 
wytyczne

Wy adowanie 
elektrostatyczne 
(ESD)
EN 61000-4-2

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV 
powietrze

±8 kV kontakt

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV 
powietrze

±8 kV kontakt

Pod ogi powinny by  
wykonane z drewna, betonu 
lub p ytek ceramicznych. 
Je eli pod ogi s  pokryte 
materia em syntetycznym, 
wilgotno  wzgl dna powinna 
wynosi  przynajmniej 30%.

Przenoszenie 
zak óce  
indukowanych 
polem RF

EN 61000-4-6

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz

6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie 
od 0,15 MHz do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz

6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie 
od 0,15 MHz do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

Sprz t przeno nej i mobilnej 
komunikacji radiowej 
powinien by  u ywany 
w odleg o ci nie mniejszej 
ni 1,0 metr od jakiejkolwiek 
cz ci produktu, w cznie 
z kablami, je eli moc 
nadajnika przekracza 1 Wa. 
Nat enia pola od sta ych 
nadajników cz stotliwo ci 
radiowych, okre lone 
w pomiarze poziomu zak óce  
elektromagnetycznych, 
powinny by  mniejsze od 
poziomu zgodno ci w ka dym 
zakresie cz stotliwo cib.
Zak ócenie mo e wyst pi  
w pobli u sprz tu z tym 
symbolem: 

Pole elektromagne-
tyczne RF
EN 61000-4-3

rodowisko profesjonalnego 
zak adu opieki medycznej 
3 V/m
Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

rodowisko profesjonalnego 
zak adu opieki medycznej 
3 V/m
Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

Pola urz dze  
czno ciowych RF

EN 61000-4-3

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz - 28 V/m
710, 745, 780 MHz - 9 V/m 
810, 870, 930 MHz - 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz - 
28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 9 V/m

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz - 28 V/m
710, 745, 780 MHz - 9 V/m 
810, 870, 930 MHz - 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz - 
28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 9 V/m

Elektryczne 
szybkie stany 
przej ciowe/serie 
impulsów
EN 61000-4-4

Porty ±1 kV SIP/SOP
Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Porty ±1 kV SIP/SOP
Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Cz stotliwo  
napi cia Pole 
magnetyczne
EN 61000-4-8

30 A/m

50 Hz lub 60 Hz

30 A/m

50 Hz

Nat enia pól magnetycznych 
o cz stotliwo ci napi cia 
w sieci powinny odpowiada  
typowemu rodowisku 
komercyjnemu lub szpitalnemu.

a Nat enia pola sta ych nadajników takich jak bazowe stacje telefonów radiowych (przeno nych/bezprzewodowych) 
i naziemne przeno ne urz dzenia radiowe, radionadajniki amatorskie, radioodbiorniki AM i FM oraz odbiorniki 
telewizyjne nie mog  by  teoretycznie przewidziane z odpowiedni  dok adno ci . Ze wzgl du na sta e nadajniki 
cz stotliwo ci radiowych nale y rozwa y  przeprowadzenie pomiaru poziomu zak óce  elektromagnetycznych. 
W przypadku, gdy mierzone nat enie pola w miejscu, gdzie u ytkowany jest produkt, przekracza odpowiedni, 
wspomniany powy ej poziom RF, prac  produktu nale y nadzorowa  w celu zweryfikowania, czy dzia a on poprawnie. 
W przypadku stwierdzenia nienormalnej pracy, mog  by  konieczne dodatkowe rodki.
b W zakresie cz stotliwo ci od 150 kHz do 80 MHz nat enia pola powinny by  ni sze ni  1 V/m.



74

Cz ci i wyposa enie dodatkowe

•

Prostok tne podnó ki (2)
8663850-09

Podnó ki w kszta cie klina (2)
8663849-09

Bateria NEA0100-083

Uchwyt akumulatora
8350891-031

adowarka
NEA8000

rodek dezynfekcyjny 
Aby zamówi , nale y 

skontaktowa  si  z lokalnym 
przedstawicielem.

Materac g ówny 
Kompletny – AH1004031

Tylko pokrowiec – AH1004035

Materac wezg owia 
Kompletny – 8663942-014

Tylko pokrowiec – 8663943-014

Podg ówek 
Kompletny – 8663947-013

*Poduszka pod okietnika
Kompletna – AH1005467

Tylko pokrowiec – AH1004109

Pas naramienny, dwie sztuki
8547118-013

Pas piersiowy i biodrowy, 
dwie sztuki

8547119-013

Pas kolanowy 
8547120-013

*Pas kolanowy 
AH1033148

*Zamawia  po dwa, aby wymieni  
ca  par
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com


